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[05 detalles дие епгідиесеп 
una arquitectura interior 





San José 1165 - Galería “El País" - Teléfono 91 53 17 


RISOTO HNOS. LTDA. 


— INSTALACIONES SANITARIAS 





— AGUA CALIENTE Y GAS 


VALLADOLID 3220 Tel.: 20 00 85 


PECO FRCS. 


PISOS PARQUETS 





IRLANDA 2014 Tel.: 58 85 67 


casi Avda. Italia 





como revestimiento: REVOCA, IMPERMEABILIZA, DECORA 


como renovador: RECUPERA, EMBELLECE, PERDURA 


NICARAGUA 1457 Tels.: 20 27 74 - 29 75 19 
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y RETICULAS 
Todas 
Todos los modelos 
PARALELOGRAFOS 
DIBUJO ARTISTICO 


2) STAEDTLER 





CARTULINAS IMPORTADAS | 
TODOS LOS COLORES 


LETRAS, TRAMAS 





P PARKER 








RECORDAMOS 
que esta a la venta 





memoria constructiva y descriptiva general 


en ANTONIO E. CABRERA LTDA. 
Copias de Planos 
SAN JOSE 1334 


COPIPLAN 
SORIANO 1518 


IMPRENTA AS 
RINCON 387 





adamol'e cie.lItcle. 
ASCENSORES 


DANIEL MUÑOZ 2113 - TELEF. 4 26 55 - MONTEVIDEO 


AQUILES ЕАВОРРА 
CARPINTERIA 


CAMBAY 2816 - TEL. 58 22 30 - MONTEVIDEO 
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de Ја luz. 


De Italia, Dinamarca, Suecia, 
Alemania o Uruguay, las ideas 
más luminosas en diseño, 
están en Artesanos Unidos. 


Bvar. España 2055. 








ARTESANOS 
UNIDOS 
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50 AÑOS DEFENDIENDO AL PAIS 


Normas UNIT 20 BS 12 ASTM C/150 
Capacidad de 


{ | em ent producción anual: 510.000 toneladas 
| | N O Fábricas en Minas y Paysandú 
Р О ІН а п а Planta de distribución en Montevideo 


Una presencia CONCRETA en el desarrollo del País 








GRIFERIA DE EXPORTACION 


JUAN PAULLIER 1875 


TELS. 40 92 71/72/73 - 430 01 - 4 44 93 


MONTEVIDEO-URUGUAY 


етека 


LUAArLEX 


Cielorraso con iluminación incorporada. 






DA, ILUIMIPLEA 
ENTE. 





Hay 4 modelos de Todos ofrecen 
cielorrasos llumflex, posibilidades de 
para lograr múltiples iluminación 

efectos que incorporada, 
alternativamente salidas de aire 
amplíen, extiendan, acondicionado 

otorguen calidez, central y 
separen o unifiquen. varios niveles. 


Un producto de 


ARTESANOS UNIDOS 


Todas las ventajas bajo techo. 
Bvar. España 2055, 








Dir. Тес. J. BRODSKI 
Super cortina de enrollar 


Ventanas corredizas en “FAVILPLAST” M.R. y “PERSIPLAST” M.R. 
E. V.A. Polimero Marcas en propiedad exclusiva de nuestra Empresa. 


BURLETTE 
AISLANTE 





— Totalmente hermética - corrosión NO EXISTE 
Mantenimiento innecesario. 
PRECIOS PROMOCIONALES 








EL IMPERMEABILIZANTE ASFALTICO DE MAS CONFIANZA 


NO S E EQUIVOQUE Solicite folleto técnico y 
análisis del LATU MINISTERIO DE INDUSTRIA Y ENERGIA. 


Fabricado por MaG Ltda. 


Bajo técnica POLYSAR, POLYMER CORPORATION LTD., Canadá 


URUGUAYANA 3208 TEL. 20 62 18 





la variedad ае alternati- 
vas modulares y la am- 
plia gama de termina- 
ciones permiten adaptar 
los tabiques a las mas 
variadas funciones en 
oficinas, industrias, con- 
sultorios, comercios y 
viviendas, etc. 

rápido montaje sin unio- 
nes a la vista. 
perfileria de aluminio de 
matriceria exclusiva que 
conforma conductos pa- 
sacables para instala- 
ciones eléctricas y tele- 
fónicas. 

en cada parante vertical 
se puede ramificar el ta- 
bique en 4 sentidos di- 
reccionales sin desar- 
mar ningün elemento. 
en cualquier modulo se 
puede cambiar de tipo 





una solución 
flexible para 





dividir ambientes 


cambiantes 


de panel (opaco, trans- 
parente o traslücido) o 
cambiar paneles por 
puertas y viceversa, sin 
afectar los modulos con- 
tiquos. 


= TELEF. 20 18 07 


BARRACA SUIZA... 


GRAL. FLORES 2180/84 


— e 


Ahora,tenemos la solución. 


Chapas Curvas 


PUJUCDAD ОЯЈЕМТАІ 






Hasta hace no mucho 
tiempo, Ud. debía solicitar la fa- 
bricación de las chapas acanaladas 
curvas con el radio de curvatura adecuado 
a la construcción que estaba realizando. 
Ahora, gracias a nuestra producción raciona- 
lizada en seis radios standards, nos hemos 
adaptado previamente a sus necesidades. 
El único requisito que Ud. debe cumplir es 
el de adecuarse a las medidas de esos radios: 
9 mt.50; 12 mt.20; 15 mt.50; 18 mt.50; 
23 mt.50; 28mt. 


Consulte al 
Distribuidor Eternit 
de su zona 

о en 

Eternit Uruguaya S.A, 


ETERNIT 
URUGUAYA S.A. 


Depto. de Marketing: 
Oficina Técnica, Exposición e Información General 
Yi 1439 - Tel. 91 21 18 -91 17 76 


Depto. de Ventas: 
Avda. Garzón 1067 - Tel. 39 22 21/24 - 39 30 22 
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yesolite :revoque-color es: 


e inalterable al paso del tiempo no fija polvo ni 
suciedades. 


e aislante termico por su porosidad y porque regula la 
humedad ambiental; por ello y por ser totalmente 
mineral EVITA LA FORMACION DE HONGOS. 


e acondicionador acustico; porque su poca densidad 
y porosidad superficial evita un alto porcentaje de 
reverberaciones. 


e resistente al fuego durante el tiempo que elimina su 
agua combinada en forma de vapor absorbiendo las 
calorias del incendio. 

EVITA LOS GASES TOXICOS puesto que sólo 
elimina vapor de agua. 


Una terminación moderna cuyas variadas texturas 
se adecuan estéticamente a ambientes de todo 
estilo. 





* arq. e. queirolo varela 


CUFRE 2320 · Tel. 23 38 64 - Montevideo 





J articons ltda. 


GRIFERIA DE TODAS 


| ARTICULOS SANITARIOS LAS MARCAS Y MODELOS 
Ау. Gral. RONDEAU 2293 - MONTEVIDEO CAÑOS HASTA 8" 
T. 20 57 75 MAQ, ROSCADORAS 


LINEA COMPLETA DE 


IMPORTADORES SUMINISTROS SANITARIOS 





REPRESENTANTE EXCLUSIVO PARA EL INTERIOR DE FIMETA LTDA. 


Distribuidora Barreiro Dida, 


Artículos para Muebleros y Carpinteros 


MUROPLAST — PUERTAS DE MUROPLAST 
COMPENSADOS — САНМІСА — NEOPLAC — COLAS — LIJAS 
FIBROMADERAS Y LAMINADO PLASTICO 
LAMINAS PARA ENCHAPAR VARIAS 
MADERAS EN GENERAL 
IMPORTACION 


J.J. DE AMEZAGA 2058 TEL. 29 16 83 








JUAN GONZALEZ LTDA. 
CONSTRUCCIONES 


TREINTA Y TRES 1420 - PISO 59 
TELEFONO 91 14 33 - MONTEVIDEO 








NIT р mum 
x t^ CEL s.r. 


COMPANIA ELECTROTECNICA INDUSTRIAL 






LIDER EN INSTALACIONES ELECTRICAS 


Av. 18 de Julio 1233 esc. 19 Tel. 98 27 62 











Verdad inamovible: un producto de 
Tecnomadera se ha constituido en el ¡deal 
de todo aquel que construye. 

Cualquiera sea la preferencia que im- 
pulsa su elección, responde a todas las 
expectativas del presente. 

Y próximamente, también las del fu- 
turo. 

Nacida en nuevos principios técnicos 
y mejor selección de materiales, más que 
una puerta, un placard o una ventana, 
Tecnomadera es una continua y renovada 
suma de innovaciones, y una respuesta 
confiable, síntesis de 35 anos de expe- 
riencia bien aprovechada. 

Quien no conoce la calidad y atención 
del servicio de Tecnomadera, puede supo- 
ner que es algo más cara. 

En eso se equivoca. 

Puede pensar que un producto con 
mejores maderas y terminación, cuesta más. 

Tampoco es cierto. 

Usted puede acceder a toda la gama de 
artículos producidos por Tecnomadera con 
inferiores costos debido a una producción 
normalizada; su experiencia volcada a este 
fin y la versatilidad de una línea que cubre 
todas las variables, la hacen extensible a 
todo nivel de obra. 

Usted puede elegir distintos diseños de 
marcos. 

О puertas en laminado vinílico, made- 
ra, hardboard, etc. 

O un placard componible adaptable a 
diversos espacios. Donde no hay elección 
posible es en la marca: Tecnomadera. 

Volviendo al comienzo, todo se resume 
en el título. Por qué sí Tecnomadera. 


TECNOMADERA пра 


Constituyente у Canelones - Tels.: 49 00 34 - 41 24 47 


BALDOSAS MONOLITICAS 





PISOS VINILICOS 


Fábrica y Exposición. 
Martín Fierro 2533 - Teléfono 4 59 79 
Montevideo. 
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ESCALERAS MONOLITICAS 
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BALDOSAS ОЕ ДОМА 


Ж A 








MOSAICOS VENECIANOS CERAMICA ITALIANA 





MOQUETTES BOTIQUINES 





Incalex 1 х 20 1.115.00 5а пса 


1 x 4 292.60 Incalux 2 x 1 167.00 | 


Pintura Cielo Rasos 2 x 4 230.80 
Incatone 20 x 28 116.00 Pincel 


Minatural, 1 14.30 Rodillo 5 а 1 | 


23.40 
PRECIO CONTADO NS$ 1.959.10 
5 cuotas N$ 391.82 


status 


Pintura Plástica Inca 1 х 20 507.40 
Satinca 1 x 4 292.60 Incalux 2 x 1 
167.00 Pintura Cielo Rasos 2 x 4 
230.80 Incatone 20х 28 116.00 
Pincel m/natural 1 14.30 Rodillo 
5a 123,40 


PRECIO CONTADO NS 1.351.30 
'5 cuotas N$ 270.30 | 


Incamil 1x20 323.30 За пса 
1x4 292.60 Incalit 2x1 151.80 
Pintura Cielo Rasos 2 x 4 230.80 
Incatone 20х 28 116.00 Pincel 
minatural 1 14.30 Rodillo 5 a 1 
23.40 

PRECIO CONTADO NS 1.152.20 
5 cuotas N$ 230.44 


Y recuerde que 


Credicolor son 5 cuotas 
sin recargo a precios de contado. 
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| Claro que Ud. puede armar su 
propio paquete y tambien lo 
рада en 5 cuotas sin recargo 
ya precio de contado. 

Venga a conversar con nuestra 
gente de Credicolor NOTA: 
Todos estos precios tienen 
I.V.A. incluido. 
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СОМРАМА NACIONAL 
DE CEMENTOS S.A. 


Fabricantes de 
Cemento portland gris “IDEAL” 
Cemento blanco “NIEVE” 





OFICINA CENTRAL: DIRECCION TELEGRAFICA :'“CEMENTOSSA” 
ШАМ C. GOMEZ 1348 - ESC. 301 - TELEF.: 911770 DEPOSITO; | 
MONTEVIDEO - URUGUAY EDO. D. CARVAJAL 3033 - TELEF.: 25696 


FABRICA: Km 110 Рап de Azúcar - Maldonado Tel.: 10 


ARTICULOS PARA INSTALACIONES SANITARIAS E INDUSTRIALES 


DISTRIBUIDOR DE 


Gianni 
CONTIN 





DURRA ы MOTOBOMBAS 
ELECTRO BOMBAS 
MOTORES ELECTRICOS 
GRIFERIA NACIONAL E IMPORTADA 
VALVULERIA INDUSTRIAL 
VILARDEBO 1952 - Tel.: 20 48 88 CAÑOS Y PIEZAS EN РМС. 


IMPORTACIONES 


LEMAG 


PORTEROS ELECTRICOS 


INTERCOMUNICADORES 





ALARMAS C/ROBO, ASALTO, INCENDIO 


DOMINGO ARAMBURU 1758 Tel.: 20 66 16 


UN PUNTO ALTO ) EN DECORACION 


Imaginar. Sin mites | 


Estructuras in | 











x E Fabrica, vende e instala: СНРОМАХ SRL am 8 | m 


шап D. Jackson 1413 Tel 40 30 44 | Solicite entrevista al tel. 90 02 59 
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ARQUITECTURA 25 
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Ara. Héctor J. Crespi 





LA ESCUELA DE 32 
CHICAGO 


Arq. César J. Loustau 


LOUIS H. SULLIVAN 36 


Arq. César J. Loustau 


274 VIVIENDAS EN LA 47 
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SOCIEDAD DE ARQUITECTOS 
DEL URUGUAY 


Ам. Brig. Gral. Juan A. Lavalleja 1464 - Piso 14 
Telefono: 90 02 59 - Casilla de Correo 176 
MONTEVIDEO - URUGUAY 


Afiliada a: 
A.U.D.U. 
Agrupacion Universitaria del Uruguay 


F.P.A.A, 
Federación Panamericana de Asociaciones de 
Arquitectos 


ОЛА, 
Unión Internacional de Arquitectos 


COMISION DIRECTIVA 
(Período 1979-81) 


COMITE EJECUTIVO 

Presidente Arq. Juan J. Casal Rocco 

Vice Presidente lo.: Arthur Araújo Guimaraes 
secretario General: Juan Ј. Barbé 

Tesorero: Omar Ariasi 

Secretario de Actas: Armando Barbieri 
secretario Administrativo: Ignacio David 


CONSEJO DELIBERATIVO 

Arquitectos: 

Gustavo Nicolich - Guillermo Rodríguez Reborati 
- Ruben Tarallo - César Loustau - Mario Harispe - 
Luis Casaretto - Jacobo de los Campos - Нидо 
Barbieri - Juan Fco, Saldías - José Ma. Tarabal - 
Alberto García Onorio - Luis A. Raffo - Juan P. 
Tanco - Nelson Longinotto - Juan A. Gazzano. 


REDACTOR RESPONSABLE 

Ara. César Ј. Loustau 

Fotografías Loustau 

ADMINISTRADOR: 

Jorge de Arteaga 

PROMOTORES PUBLICITARIOS 

Jorge Catenaccio y Mónica |. López Valiente 
Realizado en as - Rincón 387 - Tel. 95 35 53 


Precio del ejemplar: 
En otros países: 


N$ 100.- 
055 9,00 


Depósito Legal No. 152.453/81 
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omos viejos. Ya tenemos 
250... números. 

La iniciativa, 

surgida del seno de un | ж 
reducido número де 2 چ‎ A ref i 
profesionales, de crear una ; a RONEN Sl rca “< OIR 
SOCIEDAD DE ARQUITECTOS ЖЛ “е СР, “< plea; 
DEL URUGUAY y, | e^ wk teo ade Таг Ж karena | РРА 
casi concomitantemente, su órgano | 

de difusión, зе aseveró, еп los hechos, 

certera y fecunda, 

lo que puso de manifiesto la extraordinaria Acta preparatoria de la 
visión de nuestros fundadores. fundación de la Sociedad 
de Arquitectos del Uruguay 








Fue en los albores 

de la primera conflagración mundial 

— en la denominada “Gran Guerra” — 

que se fundó la S.A.U. 

A poco de echarse a andar 

sale a luz el primer nümero 

de "ARQUITECTURA" 

— que así se llama desde entonces—, siendo 
su Redactor Responsable 

el Arquitecto Don Raül Lerena Acevedo. 


Nos parece de gran interés 

consignar los propósitos que animaban a 
aquellos precursores, y por ello 
reproducimos, in extenso, la carta 

de intenciones que suscribieran. 


Muchas vicisitudes atravesó nuestra Revista, 
la que, en un principio, arrancó 

con gran ímpetu editando ambiciosamente 
doce números por año. 

A la época de “vacas gordas” de los inicios, 


siguieron otras no tan florecientes y, 
como lógica consecuencia, 


Arg. Horacio Acosta y Lara, 
Primer Presidente de la SAU. 
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Arg. Raúl Lerena Acevedo 
Primer Director de la 
revista 
“ARQUITECTURA” 


IDEAS Y PROGRAMA 


Uno de los medios de la Sociedad 
de Arquitectos, formulados en sus 
estatutos, recientemente aprobados, 
era el de contribuir por medio de 
publicaciones, al mejor éxito de los 
fines que persigue. No bastaba 
ciertamente, que la constitución de 
nuestra Sociedad, llegara a ser toda 
una realidad; si se limitara únicamen- 
te, a desarrollar en una esfera pura- 
mente interna, y en el mayor silen- 
cio, su programa de acción. Era 
preciso también, exteriorizar nues- 
tras ideas y nuestros sentimientos; 
exponer, sin dejar de reconocer los 
errores cometidos inevitablemente, 
los progresos alcanzados, a costa, 
amenudo, de grandes sacrificios. Dar 
a conocer, en una palabra, a propios 
y extraños todo lo que hemos 
trabajado, investigado; lo que hemos 
realizado, en el vasto campo de 
nuestras actividades. 


ARQUITECTURA, viene á llenar 
esa necesidad sentida; á ocupar ese 
puesto en la prensa nacional y 
americana, que si aveces podrá ser de 
combate, dará siempre más motivo, á 
eserimir las armas suaves pero 
fuertes, de la persuación y de la 
tolerancia. 


Nuestra revista, no sólo amparará 
eficazmente, íntimos intereses profe- 
sionales, sino que también propende- 
rá poderosamente, por todos los 
medios á despertar en el público, el 
interés, y aún mismo el entusiasmo 
por las cosas de la arquitectura. Esa 
obra de propaganda, será en primer 
término, de evidentes beneficios para 
el país; y después, para nosotros 
mismos, los arquitectos nacionales, 
puesto que contribuirá á mantener 
siempre vivo, un noble culto por 


nuestro arte. 
R. L. A. 


sufrió aquella periodicidad establecida. 
Los números, en vez de mensuales, 

se hicieron bimensuales, luego anuales y 
finalmente se fueron espaciando 

cada vez más, hasta que, 

desde noviembre de 1967 (No. 242) 
hasta octubre de 1977 (No. 243) 

— es decir por espacio de diez años —, 
no apareció ningún ejemplar. 


Las condiciones se han dado para que 

se produjera un renacimiento de la Revista 
En ello estamos empeñados, 

tratando de mejorar, cada vez más, 
contenido y continente. 


En cuanto a esto último, 

hemos introducido el color —que lo creemos 
sumamente importante para una cabal 
captación de la obra artística en general y 
de la arquitectónica en particular—, 

del cual, en la medida de lo posible, 
haremos un mayor uso. 


La desgraciada carencia de concursos, 

se vio interrumpida, felizmente, 

por la concreción de tres certámenes 

ya realizados: uno para la TERMINAL DE 
OMNIBUS PARA LA CIUDAD 

DE ROCHA, otro para el 

BANCO DE SEGUROS DEL ESTADO y 
el destinado a proveer de una nueva sede 
al MINISTERIO DE ECONOMIA Y 
FINANZAS, de los que nos hemos de 
ocupar “in extenso”, en el próximo número 
de ARQUITECTURA, reproduciendo la 
mayor parte de los proyectos premiados. 


Quiere decir que estos tres certámenes 
han dado motivo a cotejar ideas, 

о rever posiciones, a rectificar una línea 
de conducta, no siempre clara 

en el devenir arquitectónico, 


Y ésta, particularmente, es una época plena 
de contradicciones y de incertidumbres. 
Una vez desaparecidos de la escena los 
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"Cuatro Grandes” de la 

Arquitectura Renovadora 

(Wright, Corbu, Miés y Gropius) y 
principalmente los tres primeros, 

pareció como si la mesura, la cordura que 
imponían con su sola presencia, 

hubiera terminado de golpe, y una especie 
de alocada “liberación” le sucediera, 

Así como en muchas familias ocurre, 
que al fallecer el padre, los herederos 

se apresuran a dilapidar 

los bienes atesorados por aquél, 

en lo concerniente al legado arquitectónico, 
sucede algo similar. 

Se tiran por la borda, con total desaprensión, 
caras conquistas logradas 

por los nombrados, que parecían destinadas 
a desafiar incólumes el paso del tiempo. 


Pero іау!, ісчап poco han durado! 

Una fiebre iconoclasta parece animar 

a todos los que actúan 

en el escenario mundial. Los actores de hoy 
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se diría que necesitan destruit! 

el pasado inmediato para reafirmarse: 
los hijos тїедап al padre para sentirse 
“hombres”. En pos de cimentar el futuro, 
tienen que previamente demoler el pasado. 


Otros, llevados por simple atán 

de espectabilidad, transitan los caminos 
más fáciles para lograr ésta: denostando 
lo que era considerado задгадо, 

lo cual despierta más la curiosidad 

que seguir elogiándolo. 

En aras de una falta de comunicatividad, 
de “legibilidad” de la arquitectura 
contemporánea —aduciendo que el “codigo” 
que usábamos los arquitectos 

no era inteligible por parte de la gran masa, 
sino solamente por una selecta y 

reducida minoría—, pretenden adoptar 

uno nuevo con elementos tomados 

de la Historia, donde el usuario 

se sienta menos ''perdido'' y, por ende, 
logrando una mayor comunicatividad 
arquitectura - consumidor. 


Philip Johnson 
muestra la 
maquette de un 
rascacielo que 
proyectara 
recientemente 
para Nueva York 


La semiología es actualmente motivo 

de honda preocupación: la ''codificación'', 
por parte del hacedor, y la 
"descodificación"', por parte del usuario, 
motivan sesudos estudios; 

ríos de tinta corren acerca del tema. 

La simbologia es motivo de especial 
dedicación y, como consecuencia, 

se escribe mucho más de lo que se diseña о 
proyecta. Asistimos a una arquitectura 
“hablada”, a un desesperado intento por 
justificar posiciones, posturas 

y tendencias, más que nada teóricas. 


No es raro ver entonces, 

unos pocos ejemplos construídos, 

que las revistas especializadas del mundo, 
reproducen con generosidad y tenacidad 
poco convincentes: un pequeño sonido 
despierta ecos insospechados y, 

lo que en primera instancia parece 

un coro de voces, resulta que, 

en verdad, proviene de una sola garganta. 
Ello ocurre en virtud de la enorme difusión 
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y rapidez con que se expande cualquier 
hecho que constituya noticia: 

hoy día se le promueve, ipso facto, 

a una escala de dimensiones gigantestas, 


Por otra parte sabemos a la prensa ávida 
de material nuevo y siempre renovado: 

la sociedad de consumo impone sus leyes y 
ésta es una de ellas: dar ''la'' noticia, 

no importa si mañana va al canasto de 
trastos junto con los envases desechables. 


Por ello queremos tomar el problema 
con toda la mesura del caso: 

estudiando seriamente a fondo 

como posible alternativa o salida 

de la arquitectura de nuestra época, pero 
sin desechar la posibilidad 

de que nos convirtamos —muy a pesar 
nuestro— en una pared más reflejante de 
aquel eco... que realmente 

no merecía tal resonancia, 


Una nueva técnica icnográfica, y en especial 
un profuso empleo de la perspectiva 
ахопоте са, a base de lapices de colores 
—pero con un tratamiento deliberadamente 
"naif"—, es la actual “onda”. 

Todo parecería indicar que estamos 
simplemente en presencia de una “тойда”. 


Algunas otras corrientes pretenden 
establecer un doble lenguaje: 

uno para ser entendido por todos 

los usuarios, y otro, más sutil, 

con “referencias” o alusiones —en especial 
a la arquitectura racionalista 

de los años veinte y treinta de los grandes 
Maestros— de tal forma que 

los “iniciados” puedan hacerse un guiño 
de ojos de inteligencia. Algo así como 

si en el decurso banal de la müsica (émüsica?) 
que actualmente azota a nuestros oídos, 
se insertaran trozos de Mahler, 

Bartok o Shómberg, 

para deleite de unos pocos exquisitos... 
es decir, “Pop Art” con “collages” 

de trozos tomados a Kandinsky, Klee o 
Picasso. 


Ahora, en aras de una comprensión 

del lenguaje figurativo por parte del püblico, 
se recurre a una corriente historicista; 
un nuevo eclecticismo irrumpe 

luego de casi un siglo de ausencia 

de toda referencia histórica: 

en el presente caso lleva las palmas aquel 
gran arquitecto de Vicenza 

que fue Palladio, 

que es ''redescubierto'' y saqueado 
impunemente, 


Algunos otros se han apresurado en cantar 
su alegría frente a los nuevos aires, 

aün a costa de renegar de lo que hacían ayer. 
Parecería que así beben en la fuente 

de Juvencia y recobran iay!, 

la pasada juventud. 


Nos referimos concretamente а 

Philip Johnson: su caso nos recuerda y 
mucho, al del “traidor” 

Daniel Hudson Burnham. Este, junto a 

su socio John Wellborn Root 

ejecutan el magnífico “Reliance Building", 
llamado por muchos autores 

"el canto del cisne de la Escuela de Chicago": 
Fue el ültimo y más elegante ejemplar 

de aquel estupendo movimiento 

surgido a orillas del lago Michigan. 

Muerto su socio, Burnham, 

al encomendársele la dirección artística 
de la Feria Colombina en 1893, da un giro 
de 1809 y hace precisamente lo opuesto 
de lo que venía realizando y pregonando 
la firma "Burnham € Root''. 

Cede a la corriente historicista que 
encabezaban en la “Costa Este” 

Mc. Kim, Mead & White y ello determina 
el entierro de la, por muchos aspectos, 
memorable Escuela. 


Johnson, junto con Mies, diseña el 
"Seagram Building" en Nueva York, tal vez 
—y sin tal vez— el ejemplo más perfecto 

de rascacielo. Nada sobra, todo es medido; 





impecable: su '"'retraimiento" 
—configurando un espacio urbano 

de presentación— llega a crear una nueva 
"tipología" en el tema; etc. Ahora Johnson, 
muerto Miés, diseña un rascacielo 

que **moldea'* cual mueble imitación 
"Reina Ana”. El “menos es más” cede ante 
el "todo está permitido", Evidentemente, 
ahora no puede hacer suya la célebre frase 
de Rubén Darío: ''Yo soy aquel 

que ayer no más decía. . .'', pues hoy 
reniega del célebre ayer. 
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Proyecto del Hotel casino, en Atlantic City, (1977) de 
Venturi & Rauch, 


¿Cuál será en definitiva la “salida” 

a este "impasse" en el cual estamos 
inmersos? Acuciante problema éste 

que debe preocupar a todos cuantos 
somos responsables del quehacer 
arquitectónico de esta época y, por 
supuesto, de los que ejercemos la crítica. 
Queremos, con estas líneas, 

abrir el debate sobre este tema apasionante 
y polémico. Para una mejor ubicación 

y esclarecimiento, y saber a ciencia cierta 
dónde estamos parados, 

hemos pedido a nuestro colega, 

el Arquitecto Héctor Crespi, 

que nos describiera, con total objetividad, 
las diferentes corrientes que se agitan 

en las turbulentas aguas 

del '"post-modernismo". 


A partir de ahí, el debate queda abierto, 
Mucho nos complacer ía que 

algunos jóvenes salieran a la palestra. 
Con gusto les cederemos espacio, 


Edificio “Posmodernista** en Punta del Este del estudio de los Агд5. Manteola, 
Petchersky, Sánchez Gómez, Santos, Solsona y Viñoly. 
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EL DIRECTOR 





EL 
FALLECIMIENTO 


DEL 
ARQUITECTO 
TEPERINO 


Palabras pronunciadas 

por el Presidente de la SAU, 
Arq. J.J. Casal Rocco 

en el acto del sepelio. 


Anoche, de improviso, una 
noticia muy triste llegó a nues- 
tras puertas. El Arquitecto 
Teperino, nuestro gran amigo 
Teperino, nos había abando- 
nado. No lo podíamos creer. 
Nos había acostumbrado a 
través de tantos años que él 
siempre estaba presente para 
sus amigos, para su familia 
para las responsabilidades que 
la vida le fue confiando a tra- 
vés de tanto tiempo de activi- 
dad sin tregua y sin mácula. 


La Sociedad de Arquitectos 
me ha solicitado que exprese 
nuestro dolor por ésta pérdi- 
da irreparable. Y yo voy a tra- 
tar de hacerlo sabiendo que es 
muy difícil expresar senti- 
mientos que sólo pueden 
transmitirse con el calor de un 
abrazo fraterno, o de alguna 
lágrima que nos егпрапа los 
ojos у ahoga la voz. 

Despedimos a nuestro queri- 
do у grufión Vice-Presidente 
de SAU, con profundo dolor, 
inconsolables ante su ausencia 
física, pero convencidos de 
que deja tras él una experien- 
cia vital ejemplarizante a la 
que recurriremos muchas ve- 
ces como fuente de inspiración 





y sabiduría. 

Yo diría que la vida fue pró- 
diga con Teperino. Le permi- 
tió hacerse a sí mismo. Le dio 
cargos importantes y la inva- 
lorable, inapreciable riqueza 
de una mujer, una hija, y va- 
rios nietos que le adoraban. Y 
centenares, tal vez millones 
de amigos en todas partes que 
le querían, le respetaban y le 
admiraban, y que seguirán re- 
cordándole siempre como un 
símbolo de la lealtad, de la 
amistad, de la entereza, de la 
lucha frontal, del optimismo 
y de la bondad. 


En un mundo donde tantos 
parecen estar confundidos, 
tenía el don de la seguridad, 
de la convicción de sus ideas 
v el valor para defenderlas. 
Tenía coraje de vivir, Era na- 
turalmente optimista y 10 
transmit ía. 


Había hecho un culto de la 
amistad y lo practicaba, у es- 
taba siempre dispuesto a apo- 
yar y defender las causas que 
consideraba justas. Y lo hacía 
sin aparatocidad, con una !п- 
creíble modestia, con entusias- 
mo, con el corazón, a veces 
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haciendo chistes para aliviar 
las tensiones, pero con ја 
fuerza y decisión que sólo po- 
seen aquellos que no tienen 
ambigüedades ni dudas en sus 
apreciaciones. 

Por todo esto que estamos 
expresando nos pareció inne- 
cesario para exaltar su perso- 
nalidad hacer el recuento con- 
vencional de lo que hizo o lo 
que fue nuestro querido ami- 
go desaparecido, ni de las dis- 
tinciones nacionales o inter- 
nacionales que tuvo, o de los 
cargos que desempeño desde 
los lejanos días de su activi- 
dad en el Centro de Estudian- 
tes de Arquitectura, hasta su 
culminación en la función рй- 
blica como Director de la Di- 
rección General de Arquitec- 
tura del Ministerio de Trans- 
porte y Obras Püblicas. 


Nos pareció innecesario recor- 
dar con precisión como y 
cuando nos representó inter- 
nacionalmente, ni cuantas ve- 
ces integró nuestra Comisión 
Directiva de la SAU o lo que 
estaba haciendo ahora en su 
responsabilidad de Vice-Presi- 
dente. Porque en definitiva, 
lo que queremos señalar es el 





hecho de que nuestro Teperi- 
no, tenía excepcionales virtu- 
des como ser humano que 
eclipsaban cuanto de brillante 
о de inteligente caracterizaba 
la gestión que eventualmente 
le correspondiera realizar. 
Gruñón, comprensivo, serio 
y tierno a la vez, era toda una 
institución del bien y de lo 
justo a la que recurr iamos fre- 
cuentemente buscando su apo- 
yo moral y su energía sin li- 
mites, que él prodigaba sin re- 
tacear cuando así entendía 
que debía hacerlo. 

Dejará un gran vacio entre 
nosotros, pero el más bello re- 
cuerdo y el ejemplo de una vi- 
da maravillosa, de amor a sus 
semejantes, de luchador infa- 
tigable y de reverente vocación 
por la amistad y la lealtad en- 
tre los hombres. 


Teperino, tus compañeros de 
Directiva de la Sociedad de 
Arquitectos del Uruguay no 
te decimos adiós, te asegura- 
mos que intentaremos recoger 
tu lección y seguir tu ejemplo, 
А sus deudos nuestros senti- 
mientos más amistosos у 
nuestra identificación con su 
dolor sin limites. 


ARQUITECTURA POSMODERNA 


¿SOLUCION A LA CRISIS DE LA ARQUITECTURA MODERNA? 
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1. SITUACION DE CRISIS DE LA AR- 
QUITECTURA MODERNA. 


Resulta un hecho indiscutible que la ar- 
quitectura moderna ha sido, en los últimos 
años, seriamente cuestionada desde distin- 
tos sectores de la crítica especializada. Es 
más, a quien analice con cierto cuidado es- 
te punto no se le ha de ocultar que algunos 
de los cuestionamientos radicales fueron 
formulados hace ya poco menos de veinte 
años. 

Efectivamente, Robert Venturi con su 
libro “Complejidad y Contradicción en 
Arquitectura” —editado nada menos que 
por el Museo de Arte Moderno de Nueva 
York-- materializa un enfrentamiento fron- 
tal a ciertos principios de la arquitectura 
moderna. Refiriéndose al mismo, el conoci- 
do crítico norteamericano Vicent Scully lo 
ha comparado con el famoso “Hacia una 
Arquitectura” de Le Corbusier. Utilizando 
una terminología en boga, podría decirse 
que “Complejidad y Contradicción” es a la 
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arquitectura posmoderna lo que, еп su mo- 
mento y salvando las distancias, “Hacia una 
Arquitectura” fue a la arquitectura moder- 
na; siempre y cuando a la arquitectura pos- 
moderna se le otorgue carta de ciudadania 
propia... 

Los fundamentos sobre los cuales se ba- 
sa este tipo de cuestionamientos son de 
distinta índole. Pero, en su raiz, se vinculan 
a la convicción de que la arquitectura mo- 
derna fracasó en dos aspectos esenciales: 


a) una real y verdadera integración de 
los avances tecnológicos al quehacer 
arquitectónico; 

b) una correcta comunicación con el 
usuario de la obra arquitectónica. 


Acontece además que, para una mayor 
complejidad de análisis del panorama cr íti- 
co actual, ambas objeciones suelen provenir 
de posiciones antagónicas entre sí. En efecto, 
mientras que algunos críticos sostienen que 
la arquitectura moderna no supo romper 
suficientemente con los lazos que la unen 
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al pasado otros, muy por el contrario, afir- 
man que los cauces de comunicación con el 
püblico-usuario son deficitarios como con- 
secuencia de una ruptura excesivamente 
violenta con la tradición. 


Puede afirmarse que las críticas prove- 
nientes del campo tecnológico —de las cua- 
les el crítico inglés Reyner Banham aparece 
como precursos— no suponen, en realidad, 
una ruptura radical con el movimiento ar- 
quitectónico moderno. Sino que cuestiona 
del mismo, preferentemente en relación 
con la obra de los maestros racionalistas, la 
falta de convicción para llevar a sus ültimas 
consecuencias su pregonada aceptación del 
mundo de la técnica. 

En cambio, los ataques lanzados desde 
el campo de la comunicación —que consi- 
dera al arquitecto en su calidad de “emisor”' 
de mensajes у al público-usuario como ”re- 
ceptor” de los mismos— sí implican, la ma- 
yoría de las veces, el rechazo de ciertos 
principios O axiomas de la arquitectura 
moderna. 


2. CUESTIONAMIENTO DE LA TRADI- 
CION FUNCIONALISTA. 


La tradición funcionalista del movimien- 
to moderno ha sido cuestionada por enten- 
der, algunos criticos, que: 


a) En su faz ortodoxa, la arquitectura 
moderna mantuvo una actitud super- 
ficialmente funcionalista. Es decir, 
resolvió los complejos problemas fun- 
cionales contemporáneos por medio 
de una extrema simplificación de los 
mismos: lo cual hizo posible las res- 
puestas formales de los maestros ra- 
cionalistas у de escuelas como la Bau- 
haus, basadas en un repertorio dedu- 
cido de la geometria elemental. 


р 
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La solución a este problema se inten- 
tó, en determinados sectores, a través 
de la utilización de un repertorio for- 
mal más complejo y, quizás, más ade- 
cuado a las diferentes exigencias del 
programa arquitectónico. Ello condu- 
jo a un funcionalismo excesivamente 
rígido, no adecuable a la dinámica del 
mundo actual. Y, por otra parte, lle- 
до a crear una obra “enigma”, de muy 
difícil comprensión por el usuario de 
la misma, como consecuencia de su 
ruptura con las tipologías tradicio- 
nales. 
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с) Esta dificultad рагесіо superada, en 
su momento, por la adopción de un 
funcionalismo más “abierto” а la di- 
námica o cambio funcional. Se llega, 
de tal manera, a la idea de ''contene- 
dor neutro” o, alternativamente, a la 
de sistema modular adaptable a la 
mencionada dinamica social. Sin em- 
barqo, no faltó quien alertara sobre 
los riesgos de un agravamiento de la 
incomunicación entre el arquitecto y 
el püblico-consumidor: en tanto а! 
significado de estas nuevas formas re- 
sultó excesivamente ''neutro'', inex- 
presivo de su contenido funcional. 


3. CUESTIONAMIENTO DE LA ACTITUD 
ANTITRADICIONALISTA. 


Las dificultades existentes en el campo 
de la comunicación se han relacionado, en 
buena parte, con la actitud radicalmente 
anti-historicista de la arquitectura moderna. 


En efecto, tal actitud Џемо a una ruptu- 
ra de continuidad con la tradición arquitec- 
tónica y, como consecuencia directa, a una 
manifiesta dificultad del püblico para com- 
prender el “significado” de las nuevas 
formas. 


Desde el punto de vista urbano, no se re- 
conoció validez a la estructura de la ciudad 
tradicional y se propuso su sustitución por 
una concepción basada en tipologías edili- 
cias que, como en el caso del edificio 
seagram de la ciudad de Nueva York, apa- 
recen nítidamente recortadas de su entorno 
inmediato. Ello condujo a que los sectores 
considerados de interés histórico, y que se 
decidiera preservar, fueran tratados como 
islotes aislados y extraños a la nueva ciudad. 
De tal manera, la misma perdió su hilo con- 
ductor con el pasado у, por ende, comenzó 
a adolecer de insuficiencia de significado 
para sus habitantes, 


4. CUESTIONAMIENTO DE LA ACTITUD 
REFORMISTA Y ETICA. 


Los maestros de la arquitectura moderna 
intentaron la modificación de las condicio- 
nes sociales a través de la reformulación del 
ambiente físico. Vale decir, imbuidos de una 
voluntad reformista, creyeron en la posibi- 
lidad de inducir cambios sociales como 
consecuencia de las nuevas formulaciones 
edilicias y urban ísticas. 


La realidad mostró, en cambio, que la 
capacidad de la arquitectura para inducir, o 
promover, cambios sociales es limitada. 
Desde que, cuando se superan determinados 
límites, los resultados obtenidos se сагас- 
terizan por una incompatibilidad cierta en- 
tre medio físico y medio social, con todos 
los aspectos negativos provenientes de tal 
situación. 


Esta actitud reformista se vincula, muy 
estrechamente, con una posición ética ge- 
neral que se manifestó, también, con un 
firme rechazo del decorativismo y con la 
intención de exteriorizar los valores organi- 
zativos de la obra arquitectónica, 


Ello condujo, en algunos casos, a un 
empobrecimiento voluntario de la forma o 
—expresado de manera más objetiva— a una 
autolimitación en el lenguaje formal, per- 
fectamente representado por la conocida 
frase de L. Mies van der Rohe: "menos es 
más '. Con el riesgo de que ello se convirtie- 
ra, según R. Venturi, en: “menos es aburri- 
до", en el sentido de una pérdida de interés 
de la obra con respecto al usuario medio. 


A ello debe agregarse que, según el pro- 
pio Venturi, las elegantes y sencillas solu- 
ciones que, en determinadas ocasiones, ob- 
tuvieron los maestros de la arquitectura 
moderna fueron resultado de una excesiva 
simplificación de los requerimientos respec- 
tivos. O sea, de una desmedida selectividad 
de los mismos, con la consecuencia directa 
de que las formas resultantes se ajustaron 
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muy parcialmente a las reales necesidades 
que les dieran origen. 


5. ALGUNAS ALTERNATIVAS ANTE 
LA TRADICION ARQUITECTONICA 
MODERNA. 


Como consecuencia de los antedichos 
enjuiciamientos, se han planteado distintas 
posibilidades que, supuestamente, vendrían 
a dar solución a los mismos. 


Algunas de ellas no suponen, en rigor, 
un rechazo radical de los principios de la 
arquitectura moderna, sino meramente una 
corrección de posibles desvíos. Otras, en 
cambio, constituyen planteos sustancial- 
mente distanciados de tales principios. 

A modo de panorama sintético, y con 
todas las limitaciones de este tipo de clasi- 
ficaciones, podríamos destacar: 


a) La alternativa ambientalista tiene su ori- 
gen, como R.O. Pesci lo describe, en el 
momento que: "... el Team X explicita 
la importancia del espacio público e in- 
vierte el enfoque proyectual (centrado 
hasta entonces en recortar el espacio pri- 
vado de un difuso espacio püblico), apli- 
cándose a recortar el espacio público 
como estructura fundamental del orga- 
nismo edilicio y nexo con el resto del 
contexto ambiental. ,.“". Tiene a Gian- 
carlo de Carlo como figura senera y a 
Rubén О. Pesci como continuador, teó- 
rico y difusor. 
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La alternativa moderno tardía surge de 
una aceptación plena del avance tecno- 
lógico, e intenta trasladar sus consecuen- 
cias al campo de la arquitectura (dando 
origen a la denominada analogía cientí- 
fico-tecnológica). Constituye una moda- 
lidad pragmática más que idealista y ul- 
tra-moderna por exageración del moder- 
no en varios aspectos: uso amanerado y 
decorativo de la tecnología, enfasis en 
aspectos de circulación y mecánicos, etc. , 
como lo señalara el crítico Charles 
Jencks. 


Reconoce su origen más inmediato 
en las imágenes y principios emanados 
del grupo inglés Archigram, en la década 
1960-70, y se ilustra a través de la obra 
de Norman Foster y el equipo liderado 
por R. Rogers y R. Piano. 


—_ т- 


La alternativa neo-moderna intenta rea- 
vivar el lenguaje formal de la arquitectu- 
ra racionalista de los años 1920-30. En 
consecuencia, su principal interés radica 
en los aspectos figurativos de la obra ar- 
quitectónica, con una concepción Тип- 
damentada en la convicción de que el 
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Centro “Georges Pompidou”: Un ejemplo de 
expresionismo tecnológico, de los Arqs. 
Rogers y Piano. 


Vivienda Propia y Estudio del 

Arg. Pesci en la ciudad de la Plata. 
llustra sobre la voluntad de crear 
espacios intermedios entre el Interior 
(privado) y el exterior (público). 
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Proyecto de los Аға. Cornoldi, Rosa у Sajevo que supone referencias muy explícitas a 

la arquitectura racionalista de los años 1920 al 30. proceso de la arquitectura moderna —a 
partir de la segunda querra mundial— 
desvirtuó los planteos de la antedicha 
década. Como afirma C. Rowe: “ . . cuan- 
do, a fines delos anos 40, la arquitectura 
moderna fue codificada e institucionali- 
zada, perdió parte de su significado 
original. ..". 

Está representada, de modo relevante, 
por la obra inicial de los “Five architects" 
de Nueva York. 

d) La alternativa posmoderna es la que su- 
pone, entre todas las aquí presentadas, 
una manifiesta y real ruptura con la 
moderna. 


Utiliza, conscientemente, un doble 
código arquitectónico y un amplio es- 
pectro de significados de comunicación. 
Como sostiene Ch. Jencks: “un edificio 
posmoderno, si es necesario una corta 
definición, es aquel que habla dos nive- 
les de significación a la vez: uno para los 
otros arquitectos y una selecta minor ía 
que entienden sobre significados especí- 
ficamente arquitectónicos; y otro para 
el püblico en general, o los habitantes 
locales, que poseen otros valores sobre 
confort, construcción tradicional y mo- 
dos de vida”. 


Propuesta de los Arqs. Grassi, Monestiroli y Conti que entiende 
la arquitectura como quehacer autónomo y realiza referencias 
difusas hacia la tradición arquitectónica romana. 











+ 4 И = | 
| - _ = 

Р ce ы F 

и ‚ т” ~ А ет 


Un ejemplo de arquitectura posmoderna que intenta evocar 
6 DIEZ CARACTERISTICAS DEL aspectos de la tradición regional. Obra del Arq. Turnbull (Asociado a Moore], 


POSMODERNO. 


Siguiendo a Jencks es posible definit 


pe ІП Ciudad ае Las Vegas. Un caso de 
ambiguo conjunto de cualidades de la a! arquitectura comercial que acepta y no 
pretende trascender el medio cultural 

en que se іпзегіа. 


quitectura posmoderna, alqunas contradi 
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en Biloxi, Mississippi. 


torias entre sí. Tenemos, еп tal sentido, el 


interes por: 


l: Los códigos de comunicación po- 
putlar y locales. 
La memoria historica, 
El contextualismo urbano 

4 El ornamento. 

5 La representación. 


6: La metáfora. 


7: La participación. 
8: El dominio público. 


9: El pluralismo 


10 El eclecticismo. 


"Brevemente, de estas diez caracter ísti- 
Cas, seis o siete presentes en una obra posi- 
bilitan su calificación de розтодегпа“. 





7. VERTIENTES ОЕ LA ARQUITECTURA 


POSMODERNA. 


Como si el panorama no fuera suficien- 
temente complejo, aquellas diez cualidades 
—a veces contradictorias— se dan entre dos 
tendencias opuestas: 


a) Una que se basa en la idea de una arqui- 
tectura “autónoma”, que es una fuerza 
en sí misma, un lenguaje que habla de sí 
mismo y no comunica otras ideas que 
las propias (M. Gandelsonas). Excluye 
todo aquello po específicamente arqui- 
tectónico y busca el reencuentro con los 
valores permanentes de la arquitectura y 
la tradición histórica. Es la variante ''ex- 
clusivista'”” del posmoderno, aunque mu- 
chos críticos se педагіап a incluirla en 
este movimiento en tanto difícilmente 
acepta seis o siete de aquellas diez carac- 
terísticas, aunque sí el doble código, a 
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través де la memoria histórica de los 
pueblos. Esta vertiente se expresa en la 
obra del itallano Aldo Rossi y los herma- 
nos luxemburgueses Rob v Leo Krier, 
entre otros. 

Otra que, en contraste, es histórica v 
cultural, se ocupa del presente, de los 
otros aspectos v prácticas de la cultura, 
tales como el “pop art”, la publicidad, 
...4 los que expone la arquitectura (М. 
Gandelsonas). Es la variante "inclusivista" 
y se identifica naturalmente con el senti- 
do más aceptado del término "'arquitec- 
tura posmoderna”. A diferencia de la 
anterior, sus referencias históricas son 
concretas y muchas veces eclécticas. 

Son representantes de esta tendencia 
Hobert Venturi y Charles Moore, en los 
EE.UU. Este último con una obra muy 
interesante desde el punto de vista del 
manejo de códigos de comunicación 
locales. 


:: E Si === A ЫШ: A AAA 





Obra de los Arqs. Payssé 
Reyes y Chappe que 
¡lustra sobre una doble 
intencionalidad: la 
expresión de la dignidad 
del edificio público y el 
aporte espacial al sistema 
urbano. Sugiere pautas de 
diseño, para otro tipo de 
edificio, dignas de ser 
retomadas. 


Vivienda propia del Arq. Vilamajó, 
que resulta de un encuentro entre la 
tradición arquitectónica académica 
y los principios de la arquitectura 
moderna, Puede constituir un hilo 
que ha sido cortado y es necesario 
retejer. 


8. EVALUACION Y POSIBILIDADES 
DEL POSMODERNO. 


Hesulta evidente que, en el momento ac 
tual, no existe una perspectiva histórica su- 
ficientemente amplia que permita emitir 
opinión definitiva sobre las posibilidades de 
la arquitectura posmoderna 

Es cierto que ha “contaminado” buena 
parte de la enseñanza en las escuelas de ar- 
quitectura de Europa y de los EE.UU. Asi- 
mismo, los principales medios de difusión 
especializados le otorgan manifiesto interés. 

Es por ello que, en algunos círculos, exis- 
te un estado de alarma por las posibles con- 
secuencias de esta “contaminación”. Es así 
que una relevante figura en el area de la cri- 
tica e historiografía, como lo es sin duda 
Bruno Хем, utiliza todos los medios a su 
disposición —entre ellos la revista L Archi- 


tettura— para fundamentar su radical оро- 
sición a los desvíos provenientes del 
posmoderno 


Hav que admitir que intentos como los 
de Bruno Zevi no son solamente de oposi- 
ción Sino, que en muy buena medida, son 
constructivos. Efectivamente, este autor no 


desconoce la situación де crisis де la агаи! 
tectura moderna pero atribuye la misma al 
hecho de que 
existió una codificación y consolidación 
de su lenguaje. Para facilitar que así ocurra, 
y como primer paso en tal sentido, analiza 
la obra de los grandes maestros modernos y 
deduce la existencia de determinadas “іп- 
variantes” en la misma. 


en términos efectivos, no 


Sin negar validez a este tipo de inquie- 
tudes, consideramos que es necesario un 
análisis ampliamente objetivo, no apa- 
sionado, que desentrañe los aspectos esen- 
ciales y profundos de esta maraña de críti- 
cas y contra-críticas característica del pa- 
norama arquitectonico de nuestros días. 


Por otra parte, se hace imperioso separar 
algunos fundamentos doctrinarios del pos- 
moderno de ciertas propuestas, excesiva- 


mente polémicas, que no son en rigor 
las únicas vías de expresión de tales fun- 
damentos. Asi, por ejemplo, la nueva acti- 
tud ante la tradición у la historia de la ar- 
quitectura no necesariamente debe desem- 
bocar en un manejo саз! irrespetuoso de las 
mismas; como, de manera similar, el interés 


por los aspectos de la cultura popular no na 


de caer inevitablemente en la trivialización 

de la obra arquitectónica. 
Nuestra posición frente a esta problema- 

tica se puede sintetizar asi 

a) Lacrisis de la arquitectura moderna cons- 
tituye una realidad dificil de ignorar 

b) El orden moderno aparece, a esta altura, 
como irreversiblemente socavado en al- 
qunos de sus principios; no por el volu- 
men de la producción posmoderna sino 
por la intensidad de su acción en medios 
пиу influyentes, desde el punto de vista 
doctrinario 

C) La enseñanza más importante de la nue- 
va doctrina posmoderna puede radicar 
aunque parezca extrano, en tanto pocas 
veces se les menciona explicitamente, en 
los aspectos metodológicos 

Especialmente en la actitud de inda- 


gar en el proceso de la arquitectura pre- 
moderna y moderna con la esperanza de 
hallar ciertos caminos que pudieron se- 
quirse y no se siguieron, así como 
otros que se siguieron y no debieron 
seguirse. 

Еп otros términos, siguiendo a Ro- 


с тағы tm өзені 
bert Stern y Charles Jencks 
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“La paradoja que enfrenta nuestra gene- 
ración de arquitectos es que, con tal de 
avanzar, tiene que retroceder a teorías 
previas y retejer varios hilos que han si- 
do cortados”. 

а) Рог lo tanto, si nos adherimos a esta me- 
todologia, las conclusiones que pudieran 
deducirse se diferenciarán segün los dis- 
tintos países en cuanto, de acuerdo a su 
particular proceso, los hilos indebida- 
mente cortados no han de ser los mismos. 
Еп conclusión, y para nuestro medio, 

parece ineludible promover investigaciones 

respecto a la situación arquitectónica ac- 

tual, sus carencias y sus potencialidades. У, 

con dicha base, reconocer los orígenes de 

unas y otras para asi poder retejer los hilos 
mas adecuados; aunque ello suponga "'trans- 
gredir" mas de un axioma de la arquitectu- 
ra moderna, que en otro momento y сіг- 
constancias propias justificaron su vigencia, 
pero que es necesario revisar periódicamen- 
te y con firme actitud critica. De no ser así, 
se corre el peligro de reiterar los errores de 
las épocas academicistas. Ж 


Nota: Parte del material gráfico presentado еп 
este artículo ha sido extraído de las revistas 
А Т.А. Journal y L'Architecture d'Aujourd'hui. 
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А fines del siglo pasado comenzaron а 
surgir en el centro comercial, en el llama- 
do “Loop” de Chicago, las estructuras, 
osadas para la época, de los primeros ras- 
cacielos. Arquitectos como Richardson, 
William Le Baron Jenney, Burham y 
Root, Holabird y Roche, etc. y, sobre to- 
do Adler y Sullivan, dejaron impresa en la 
ciudad de vertiginoso crecimiento, la іт- 
pronta de sus respectivas personalidades. 

El hierro laminado (los famosos “регті- 
les"), el vidrio y por supuesto, la inven- 
ción y posterior perfeccionamiento de los 
ascensores, junto al increíble valor alcan- 
zado por la tierra, impulsó el desarrollo 
de los edificios “еп altura”. Los skycraper 
(“rascacielos”) irrumpieron en el paisaje 
ciudadano, configurando una silueta іпе- 
dita. El avance de la civilización se asoció 
al desarrollo de los edificios y pronto se 
estableció una puja entre los mismos por 
ser “el más alto del mundo”. De hecho, el 
país que los vio nacer, fue creciendo en 
poderío junto a ellos. 

Hasta ese entonces, los estadouniden- 
ses volvían los ojos al Viejo Mundo para 
inspirarse en arquitectura, copiando inclu- 
so. Los “estilos” eran importados junto 
con los buenos vinos de mesa y los pertu- 
mes de Francia, a la que se admiraba. Ser 
egresado de la famosa Ecole des Beaux Arts 
de París y, más aún, haber obtenido el 
“Grand Prix de Rome”, era una envidiable 
distinción honorífica y una indiscutible 
carta de crédito de suficiencia e idoneidad 
en la materia. Por ello eran afanosamente 
buscados los que ostentaran las envidiables 
siglas D.P.L.G. (Diplomé par le Gouverne- 
ment). En ocasiones, los americanos que 
podían, iban a continuar sus estudios a la 
“ville lumiere”” Tal fue el caso de Sullivan, 
que fue uno de los que vio más claro el pro- 
blema y dio su propia solución, sin tener 


CHICAGO 


que recurrir a ideas prestadas. Poco a po- 
co se fue configurando un estilo autócto- 
no que tomó carta de ciudadanía. El 
mundo que asistía asombrado a su пасі- 
miento y desarrollo, le bautizó como 
“Escuela de Chicago”, dando de hecho un 
espaldarazo a aquel país de colonizadores 
que ya habían adquirido la mayoría de 
edad y reclamaban un lugar en el concier- 
to de las grandes naciones. 

Louis Sullivan, como dijimos, con gran 
discernimiento vio que el rascacielo cons- 
tituía un problema nuevo en arquitectura 
y que por lo tanto era absurdo tratar de 
buscar modelos en el pasado. Pensaba que 
la arquitectura debía practicarse con 
honestidad y devoción casi religiosa. Esa 
especial probidad que entendía debía 
aplicarse en el ejercicio de la profesión, le 
llevó a sentar la tesis de la “verdad arqui- 
tectónica”, o sea que todo edificio debía 
de ser honesto, trasuntando exteriormen- 
te la función que en él se desarrollara 
У los procedimientos constructivos 
empleados. 

"La forma debe seguir a la función” 
fue su lema que él predicó con el ejemplo. 
Además, frente a las inusuales proporcio- 
nes de los edificios que se levantaban con 
ansia de cielo, no se amilanó buscando me- 
diante artificios estéticos, disimular мі- 
sualmente su altura: por el contrario, si el 
edificio era alto, había que acusarle sin ta- 
pujos como tal, exponiendo con verdade- 
ro orgullo sus reales dimensiones y crean- 
do entonces una nueva estética. Los рпа- 
res sustentantes no había que esconderlos 
como algo vergonzoso: de su franca exhi- 
bición y hasta de su exaltación, podía ob- 
tenerse un interesante efecto plástico. Así 
como en las Catedrales Góticas se puso es- 
pecial énfasis en las líneas ascendentes, en 
una búsqueda mistica de acercamiento de 
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Dios, en estas nuevas catedrales del siglo 
XX, también fue la vertical el signo 
dominante. 

El hombre americano, poseedor de un 
país grande como un continente, apren- 
dió a domeñar aborígenes y bestias, a de- 
safiar los elementos, a extraer riquezas de 
las entrañas de la tierra. Gradualmente 
fue tomando conciencia de su propio po- 
derío y el rascacielo se convirtió en una 
afirmación de su personalidad, еп un сап- 
to pétreo de desafío a la pesantez y, por 
lo mismo, en un himno a la capacidad e 
ingenio del hombre. 

Fue una acción de gracias al Creador y, 
en cierto sentido, un reto. El hombre ya 
no era el que se humillaba y proternaba 
ante su Dios, sino que se erguía y, enhies- 
to, se exhibía orgulloso ante él. Fue una 
verdadera epopeya escrita con hierro, la- 
drillo, argamasa y vidrio, y de la que nos 
quedan, felizmente, muchos de los ejem- 
plos más excelsos, como el Auditorium y 
la Tienda Carson, Pirie & Scott, de Adler 
y Sullivan; los edificios "Monadnock" у 
"Reliance", de Burham y Root, y muchos 
otros. 

Henry Hobson Richardson (1838-1886) 
fue realmente el primer arquitecto autén- 
ticamente americano que supo despren- 
derse de la Influencia europea para formar 
un estilo personal. Hizo la carrera en 
Harvard, perfeccionándose luego еп l'Ecole 
des Beaux Arts, donde trabó conocimiento 
con Théodore Labrouste —el hermano 
mayor del famoso autor de las Bibliotecas 
Nationale y de Ste. Geneviéve— de cuyo 
estudio formó parte entre 1858 y 1865. 

Cuando regresa a su país natal, y des- 
pués de los primeros tanteos en neo-aóti- 
CO y románico, comienza a elaborar su 
propio lenguaje. En este sentido cabe 
hacer una distinción entre su aporte en el 








campo де la arquitectura doméstica y su 
contribución en construcciones de mayor 
envergadura. En el primero de los aspec- 
tos mencionados, Richardson busca su 
Inspiración en tradiciones locales —utiliza 
por ejemplo las cubiertas en “shingle” 
(tejas de тайега)- y se despoja de todo 
clasicismo, adoptando plantas y alzados 
asimétricos, sin ningún "souci" de enno- 
blecer su aspecto mediante el agregado de 
imponentes columnatas o porches victo- 
rianos estilo "Gone with the Wind”. Su 
arquitectura, desprendida de toda esa 
hojarasca, es por ello más sana, más au- 
tenticamente adaptada a su pais, donde 
en realidad resulta de "nouveau riche" el 
adaptar “estilos” foráneos. Por eso pode- 
mos decir que su arquitectura residencial, 


preparó el camino para aquel genio que 
había de revolucionar el tema: nos referi- 
mos, naturalmente, a Frank Lloyd Wright. 


En el género mayor, Richardson abor- 
da los más diversos programas: iglesias, 
hospitales, etc, y también uno nuevo que 
hace su aparición y que, como tal, sabe 
abordar de una manera original, sin nin- 
gún “parti pris" que le hubiera atado: las 
estaciones de ferrocarril, las cuales plan- 
tean un problema no menudo, cual es el 
de requerir grandes espacios techados, sin 
las trabas que supondrían una profusión 
de pilares de sostén: es menester grandes 
"luces" у ello es posible mediante el ra- 
cional uso de los perfiles laminados de 
hierro, cuya tecnologia hace enormes pro- 








gresos en la época. Richardson maneja 
con solvencia esta nueva forma de cons- 
truir y despoja sus fachadas de toda orna- 
mentación con reminiscencias clásicas. 


En especial es memorable un edificio 
que proyectara justamente en Chicago: los 
almacenes al por mayor ''Marshall Field" 
(1885). Robustos muros de piedra, una 
sabia gradación en el tamaño de las aber- 
turas, entroncan este ejemplo con ја ar- 
quitectura románica: Sullivan ha de tomar 
más tarde en su Auditorium este proce- 
dente, revitalizándolo. 


Otro de los ''grandes'' que contribuyó 
a la creación y desarrollo del “estilo Chi- 
cago”, fue William Le Baron Јеппеу (1832- 
1907). Le corresponde el inmenso mérito 


William Le Baron Jenney: edificio Leiter |! 





de haber construido los primeros inmue- 
bles de estructura metálica, о sea con 
"esqueleto" despojando a los muros de 
su función de sostén, lo cual alivianó , 
enormemente el peso propio e hizo que 
aquéllos pudieran elevarse a alturas que, 
de la antigua manera, les estaban vedadas. 


Al establecer la concentración de car- 
gas hacia los pies derechos —también de 
metal— se liberó enormemente a las plan- 
tas que quedaron de esta manera “despe- 
jadas ' del tropiezo que significaban antes 
los pesados y robustos muros resistentes. 
En consecuencia éstas se volvieron más 
funcionales al poder adaptarse a las ne- 
cesidades segün más conviniera e inclusive, 
ahora, no había por qué realizar una plan- 
ta exactamente igual a la precedente. La 
liberación fue enorme: sólo unos delgados 
pilares que recorrían verticalmente de 
arriba a abajo a la construcción, recibien- 
do las cargas “puntuales” y, en cuanto a 
los tabiques, podían hacerse delgados, li- 
vianos y, como hemos dicho, donde se 
quisiera. De estar constreñidos а las im- 
posiciones de la maciza albañilería —que 
| по se podía ћогадаг mucho so репа де а!- 
~. М А terar las leyes de la pesantez— se pasó а 
un mundo nuevo, más ágil en consecuencia. 





Una vista aérea del famoso “Loop” de Chicago. 
Por otra parte, a Le Baron Jenney de- 
El edificio “Reliance”, de Burham € Root. be reconocérsele además, el haber forma- 
do en su estudio a la mayor parte de los 
arquitectos llamados a innovar en la mate- 
ria, creadores en consecuencia del ''Chica- 
go Style”: entre ellos debemos nombrar а 
Roche, Holabird, Burham у Sullivan. 
William Holabird (1854-1923) y Mar- 
tin Roche (1855-1927), constituyeron la 
firma Holabird & Roche, que realizó nu- 
merosos y valiosos edificios, como ser el 
“Тасота” de 1889 y el "Marquette" de 
1894. 


También le cupo una labor destacada a 
la firma Burham & Root, compuesta рог 
Daniel Hudson Burham (1846-1912) v 
John Wellborn Root (1850-1891). De 
ellos es el famoso edificio “Monadnock” 
(1889-91), cuya ondulada fachada, aun- 
que carente de toda moldura, es portante, 
y el “Reliance” en 1894, una de las соп- 
cepciones más elegantes en su género. 


Finalmente Dankmar Adler (1844- 
1900) v Louis Sullivan (1856-1924), es- 
cribieron tal vez las páginas más brillantes 
de la arquitectura americana de la época. 
Por la importancia de su obra y la especia- 
lísima personalidad del segundo de los 
nombrados, nos referiremos especialmen- 
te, más adelante, a ellos. 
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ie. | arrasó Chicago еп 1871 —рог lo que se 








debió reconstruir prácticamente la ciudad 
entera— у la Exposición “Colombina” de 
1893, en la cual triunfó el gusto por la re 
memoración de estilos del pasado у, al de- 
cir de Sullivan, las consecuencias nefastas 
de tal postura, incidirtan en los cincuenta 
anos que siguieron a la muestra. 

Ya más modernamente, esa gloriosa 
tradición chicagoense se veria revitalizada 
por la labor que ejerciera el gran Maestro 
germano Mies van der Rohe (1886-1969), 
el hombre del “less is more (el menos es 
más), quien dotado de un exquisito don 
de proporcionar, daria una lección inolvi 
dable sobre lo esencial, desligado de todo 
lo accesorio, la sintesis en suma, en un 
proceso abstraccional donde quedaria so 
lamente, como él decia, “la piel y los 
huesos”, el esqueleto у la epidermis, la 
estructura y el panel vidriado. 

Ya más simple, es imposible; casi di- 
riamos llegó al colmo de la simplicidad 
paralelepípedos perfectos, sostenidos por 
una estructura de una ortogonalidad abso- 
luta, recubierto en todas sus caras por 
vidrio. Pero, cuán difícil es lo aparente- 
mente fácil! La prueba de ello es que los 
edificios de Mies se distinguen sobre to- 
dos los demás como el sümmum de la 
perfección. Proporción y esmerado cui- 
dado en la ejecución (Dios está en los de- 
talles, decía él), fueron los secretos de 
su maestría. а 


Otra vista del “Federal 
Center” con un primer 
plano de una escultura 

en hierro de Picasso. 
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Detalle del “Federal Center” de Mies van der Rohe, 
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LOUIS H. SULLIVAN 


Ya nos ocupamos de los principales arquitectos que crearon la Escuela de 
Chicago, tales como Henry Hobson Richardson; William Le Baron Jenney; Daniel 
Hudson Burham y John Wellborn Root; William Holabird y Martin Roche; etc.; y 
nombramos a Dankmar Adler y a Louis Sullivan, como a sus más excelsos repre- 
sentantes. 


Lo cierto es que esta firma signó una 
época, siendo en especial el último, con- 
siderado por muchos autores, como el 
nexo entre los dos grandes maestros ame- 
ricanos por antonomasia: el ya nombrado 
Richardson y Frank Lloyd Wright. En 
efecto: Sullivan, retomando la tradición 
Richardsoniana, la depuró, transmitiéndo- 
la a su bien amado discipulo, que la lleva- 
ria a alturas insospechadas. 

Louis H. Sullivan nació en Boston el 3 
de setiembre de 1856 del matrimonio de 
un irlandés violinista y maestro de baile: 
Patrick Sullivan y de Adrienne Francoise 
List, cuyos ascendientes eran de origen 
suizo-francés y alemán. 

Debido al oficio de su padre, la familia 
llevó una vida errante y por ello, al llegar 
el pequeño Louis a la edad escolar, se le 
confió al cuidado de sus abuelos maternos 
—que a la sazón habitaban primeramente 
una granja en la localidad de South Read- 
ing, en el estado de Massachusetts y luego 
en la ciudad de Boston— para que pudiera 
cursar con regularidad sus estudios. 

Cuando cumplió los 16 anos de edad, 
o sea en 1872, ingresó al Instituto Tecno- 
logico de Massachusetts —que acababa de 
abrir sus puertas en 1865, por lo que es 
considerado la primera Escuela de Arqui- 
tectura en América-. 

Su Director. William Ware, había con- 
tratado para organizar las саїеагаѕ y ense- 
nar, a un arquitecto francés egresado de 
l'Ecole des Beaux Arts, llamado Eugene 
Létang. M. Létang hacía conocer a sus 
alumnos —de acuerdo a los métodos en- 
tonces еп boga en l'Ecole—, los famosos 
“órdenes”, que debían reproducir por 
medio de innúmeros ''lavis'' (lavados). 

Sullivan siguió los cursos, mas no con- 
tento con el alimento espiritual que re- 
cibiera, los abandona para irse a Nueva 
York, donde le atrae la fama de un arqui- 
tecto en especial: Richard Morris Hunt, 
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en cuyo estudio logra ingresar. Permanece 
еп él algún tiempo; luego su inquietud le 
lleva a dejar Nueva York para trasladarse 
a Filadelfia: allí trabaja en otro estudio 
—esta vez en el de Frank Furness—, pero 
como consecuencia de la depresión eco- 
nómica del año 1873, Furness tiene me- 
nos encargos, por lo que debe reducir su 
personal y despide a su novel aprendiz. 


Decide probar fortuna entonces en 
Chicago, donde se hallan sus padres, y 
llega en un momento muy especial ya 
que, con posterioridad al famoso incendio 
de 1871, todas las agencias de arquitectos 
están trabajando a pleno régimen en la 
reconstrucción de la ciudad destruída. 


Quiere el azar conducirle al estudio de 
William Le Baron Jenney, quien fue justa- 
mente, uno de los primeros en compren- 
der las posibilidades que podía brindar el 
hierro en la construcción, al edificar un 
edificio con “estructura” de este material, 
la cual liberaba a los juros de la misión 
portante que tuvieran hasta entonces. 


En ese momento también eran dibu- 
jantes del Mayor Jenney, Martin Roche 
—quien posteriormente formaría соп 
William Holabird la firma Holabird & 
Roche, una de las que trabajara más en el 
Chicago de la época— y John Edelmann, 
de quien Louis se hiciera muy amigo. 
Edelmann habría de contribuir a cambiar 
el destino de Sullivan, el presentarle, años 
más tarde, a Dankmar Adler. 


Después de su estadía en la Agencia de 
Jenney, Sullivan piensa completar su for- 
mación viajando al Viejo Mundo. Va a 
Nueva York, donde se embarca, tomando 
contacto con Europa en Liverpool, que 
recorre concienzudamente, y que deja 
para conocer Londres, para finalmente ir 
a París, motivo de su viaje. 


Llegado que hubo a la “Ciudad Luz”, 
se instala en el “Quatier Latin”, en un 
séptimo piso, en la esquina que forman 
las calles Monsieur Le Prince y Racine. 
Comenzó casi enseguida a prepararse para 
el difícil examen de admisión a l'Ecole. 
Para ello tomó un profesor particular, 
Monsieur Clopet, quien le instruyó espe- 
cialmente en Matemática, en agotadoras 
sesiones durante las cuales intentaba im- 
buirle todos los conocimientos que pudie- 
ran exigirsele en la materia. 


Pero además notó que sus sólidos co- 
nocimientos del idioma francés no eran 
suficientes para comprender el lenguaje 
que se empleaba comúnmente en la calle; 
su oído no estaba adaptado para captar la 
pronunciación propia de los "раглд015", 
ni, menos, las elipsis de que hacen gala. 


Al respecto, debo decir que personal- 
mente sufrí, en carne propia, análoga ex- 


periencia: al acudir el primer día de clase 
a l'Ecole y demandar al portero cuál era 
el salón que me correspondía, éste me 
espetó como una letanía —dicha además 
con una velocidad increible—: “dans-la- 
salle-Melpo-au-fond-du-corridor-à-droite"', 
y con una pronunciación cerrada que, en 
la ocasión, me dejaron perplejo. Posterior- 
mente pude enterarme que la “salle Mel- 
po” era, en realidad, la “salle Melpomène” 
que, mediante el apócope quedaba redu- 
cida a algo incomprensible para los "по 
iniciados”. 

Tanto en matemática como en argot, 
los progresos de Sullivan fueron notables. 
Poseía una fuerza de voluntad y una resis- 
tencia física increíbles y, verdaderamente, 
lograba agotar a sus maestros. El mismo 
nos relata, en tercera persona, en forma 
pintoresca y en pocas pinceladas, este 
proceso: “Su maestro no pudo soportar 
largo tiempo semejante ritmo y pidió que 
se le disculpara. Louis consiguió otro, lo 
cansó. El tercero siguió dándole lecciones. 
Comprendió el plan de Louis y esto lo di- 
virtió mucho, tanto que se decidió a parti- 
cipar y, jovialmente, lo convirtió en un 
juego. 

Con un petit verre se lo ponía eficaz- 
mente en acción. Poseía una rara capaci- 
dad para conversar con arte; estaba lleno 
de anécdotas, de incidentes y recuerdos 
personales; conocía su París, tenía el sen- 
tido de la comedia hasta cierto punto, 
consideraba que la vida era un gran chiste, 
consideraba que todas las personas eran 
chistes y a Louis en particular lo tenía 
por un chiste: se divertía con este 
frenético”. 


Aunque posteriormente demostrar ía 
todo cuanto proviniera de |"Есоје, sin em- 
bargo siempre guardó un recuerdo pleno 
de reconocimiento de M. Clopet. Este, еп 
su enseñanza, buscaba que sus teoremas 
fueran demostrados mediante silogismos 
que no admitieran ninguna excepción, lo 
cual le llevó a abrigar la idea de que un 
día, en arquitectura, él pudiera hacer lo 
mismo, о sea elaborar una teoría gene- 
ral que pudiera aplicarse en cada caso. У, 
de hecho, lo logró, como lo veremos más 
adelante. 


Finalmente, luego de seis semanas de 
trabajo intenso, sólo interrumpido para 
merendar frugalmente y hacer algunos 
ejercicios físicos para mantenerse en for- 
ma, se presentó al exámen de admisión. 


Este consistía en una sesión de dibujo 
que comprendía un apunte del natural: 
luego una parte de dibujo técnico y a con- 
tinuación un esquisse en loge”, o sea la 
ejecución de un diseño arquitectónico 
sencillo confinado dentro de un salón, 
durante un determinado número de horas. 
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Le seguía una prueba de matemática, que 
le valió las felicitaciones de sus examina- 
dores y finalmente el interrogatorio sobre 
Historia, en el que se buscaba mas que el 
determinar la capacidad retentiva de cada 
alumno, mas bien el poder de compren- 
sión de los hechos y la imaginación para 
representarse el pasado y hacerlo vivido 
a los demás. 


También en ésto brilló Louis, por lo 
que fue admitido “avec palmarés” a 
l'Ecole y teniendo que optar entre los 
distintos ""Talleres'', eligió el Atelier Libre 
de Emile Vaudremer, quien también 
había sido "Patron" de Eugéne Létang, 
su antiguo profesor en el Instituto Tecno- 
lógico de Massachusetts. 


А! comienzo de los cursos tuvo otra 
vez que “monter en loge" y hacer un 
esquisse de 24 horas, tras lo cual vio que 
todos sus compafieros desaparecieron de 
la vista como por arte de magia. Para no 
ser menos, hizo otro tanto, aunque en 
realidad aprovechó para ir a conocer la 
"Ciudad Eterna”, donde se extasió en la 
contemplación de la Capilla Sixtina. Lue- 
go visitó Florencia para volver a París, re- 
corriendo previamente la "Riviera dei 
Fiori" y la “Côte d'Azur”. Finalizado el 
periplo, volvió a su séptimo piso y al Ate- 
lier Vaudremer, у pronto fue consi- 


derado un verdadero ''copain" por sus - 


condiscipulos, al ver los adelantos que 
había hecho en argot. 


Sullivan se interesó por la especial vida 
de l'Ecole у por todo lo que pudiera 
aprender de ella. El mismo nos lo dice, 
también en tercera persona: “llegó a estar 
perfectamente familiarizado con la teoría 
de la Escuela que, en su espíritu, se asen- 
tó como teoría del plan, produciendo 
resultados de extraordinario brillo, pero 
que, después de todo, no era la realidad 
que buscaba sino una abstracción, un mé- 
todo, un estado de espiritu que era local 
y especifico, no universal. Intelectual у 
estético, exponía bellamente un sentido 
del orden, de la función, de la manipula- 
ción muy experta. Pese a lo cual quedaba 
а su juicio, un fatal residuo de artificiali- 
dad, que le infund ía una sensación secreta 
de infortunio cuando deseaba con tanta 
ansia ser feliz. Y luego surgió, revolotean- 
do, la convicción de que esta gran Escuela, 
con su floración perfecta de técnica, care- 
cía del impulso profundo de una inspira- 
ción primordial" (el subrayado es 
nuestro). 


Fue entonces que Sullivan, con gran 
nostalgia, decide abandonar l'Ecole y re- 
tornar a su patria. Ya de regreso en los 
E.E.U.U., se dirige a Chicago y deambula 
de estudio en estudio, cada vez ganando 
más, como consecuencia de su pericia y 
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Е/ “Auditorium” de Chicago de Adler & Зи ап. (1886 - 90), 


experiencia еп aumento. Vuelve а епсог 
trarse con su antiquo amigo John Еде 
mann, el cual en los años dificiles que 5 
quieron a la depresión financiera de 1873, 
se dedicó a granjero. Justamente es Edel- 
mann el que en 1879 le presenta al imge- 
Dankmar Ad 
mento estaba construyendo el Септга! 
Music Hall. Adler le propuso que colabo 





niero er, quien en ese mo 


rara con él y, en 1881 —o sea apenas dos 
años más tarde—, le toma como socio, 
quedando constituida de esta forma la 
firma Adler 4 Sullivan 

La unión de estos dos caracteres disi 
miles había de llenar brillantemente una 
de las páginas más destacadas y originales 
de la historia edilicia norteamericana. 


“.. 


Y 


Eran, si se quiere, un poco la prosa y la 





poesía de la vida. Sullivan e 
artista, 


sonador, el 
el dibujante exquisito, el diseña 
dor original, su alma poetica se habria de 
trasuntar no sólo en sus proyectos, sino 
también posteriormente en sus escritos, 
Adler, ingeniero, era sumamente eficiente 
en los problemas técnicos —especialmente 
en los acusticos— aran organizador, por lo 
que tendria entre sus manos las riendas de 
la parte económica de la empresa. Sulli 
van nos describe él mismo, su impresión 
de Adler cuando lo conoció: “Mas lejos 
estaba Adler, en una mesa de dibujo, bien 
de frente, bien iluminado. Era corpulento 
Judio de nariz corta, de barba espesa, con 
una Trente 
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celebres: el Auditorium di 
Chicago (1886-90); el edificio “ Transpor 
tation 


ILIiStamente 


para la Feria Colombina en Chica 
go (1890 91); el Wainwright Building, en 
Saint Louis (1890-91); el edificio Schiller 
(1891-92) en Chicago; el edificio Guaran 
ty en Buffalo (1894-95), más tarde llama 
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sas, los Mausoleos para las familias Getty 
(1890) y Wainwright (1892), el primero 
en el cementerio de Graceland, en Chica- 
go y el segundo en el de Bellefontaine, 
Saint Louis. 


O sea que entre la constitución de la 
sociedad el 10. de mayo de 1881, hasta su 
disolución en 1895, transcurrieron cator- 
ce años: al inicio, Sullivan tenía solamen- 
te 25 años y su socio, 37. 


No bien establecida la firma, los en- 
cargos empezaron a surgir y Sullivan 
obsesionado por las enseñanzas de su an- 
tiguo maestro de matemática, M. Clopet, 
buscaba en cada edificio la formulación 
de una idea que fuera a su vez tan general, 
como lo eran los principios que aprendie- 
ra de aquél. Eso por un lado. Por otro, 
sentía que la arquitectura que se estaba 
elaborando en el Nuevo Mundo, no tenía 
por qué tener reminiscencias históricas. El 
programa de 105 rascacielos surgido 
en América, carecía de antecedente algu- 
no. Entonces —pensaba— debía proceder- 
se con espíritu libre de prejuicios, elabo- 
rando un diseño original, acorde con el 
tema y en intima relación con el hecho 
estructural que le posibilitaba. De ello 
surgieron tres ideas que serian rectoras en 
la obra de Sullivan, y cuya enunciación le 
hiciera casi tan famoso, como la creación 
de los edificios Wainwright o Guaranty, 
pongamos por caso. Ellas fueron: 


lo.) La teoría de que LA FORMA 


DEBE SEGUIR А ГА 
FUNCION. 

20. EI respeto a la VERDAD 
ARQUITECTONICA. 


Las cuales le llebaron a desembocar en 
la doctrina de la ARQUITECTURA 
ORGANICA. En cuanto a la primera, 
decia: "La forma ha de ser la resultante 
lógica de la función”. Y, luego: “a la 
función árbol corresponde la forma árbol; 
a la función planta corresponde la forma 
planta; a la función rascacielo ha de 
corresponder la forma rascacielo"'. У, màs 
adelante: “cada función halla o trata де 
hallar su forma" y agrega: “el edificio 
para ser buena arquitectura debe primero 
corresponder claramente con su función, 
debe ser su imagen””. 


De ahí infiere en que si la arquitectura 
no expresa la función que ella cumple, 
miente. O sea que la verdad arquitectóni- 
ca estriba en la adecuación de la forma 
con su contenido, casi diría con la esencia 
de su contenido. 

Para él, además, la arquitectura дебла 
revestir un carácter orgánico, debía surgir 
y desarrollarse como un organismo vivien- 
te; cada parte tenía que ser función del 
todo, о, para expresarlo con sus propias 


Interiores 
del 
“Auditorium” 
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palabras: “para que una obra sea orgánica, 
la función de la parte debe tener la misma 
calidad de la función del total; y las par- 
tes en sí mismas y por sí mismas, deben 
tener la calidad del conjunto; deben parti- 
cipar de su identidad”. 


Tomando como base a estas premisas, 
Sullivan fue desarrollando su concepción 
sobre los rascacielos. Llegó a establecer 
ideas rectoras que, зедип él, debían respe- 
tar los edificios en altura, Son principios 
claros, lógicos, surgidos de la observación 
de las necesidades funcionales у del 
sentido común. 


De acuerdo a su concepción, cada edi- 
ficio constaría de las siguientes partes: 
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10.) 


20.) 


30.) 


40.) 








“Unos sótanos bajo tierra donde 
poder instalar las calderas que su- 
ministren calor a todas las depen- 
dencias. 

Una planta baja destinada a tiendas, 
Bancos y establecimientos que exi- 
jan fácil acceso, mucha luz y gran- 
des espacios. 


Una segunda planta con espacios 
generosos y profuso empleo del 
cristal y a la que pueda llegarse por 
apropiadas escaleras. 


Sobre estas dos plantas, un número 
indefinido de otras, destinadas a 
oficinas, exactamente iguales entre 
si, como las celdas de un avispero. 
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Casa de veraneo de Зи ап en Ocean Springs, Mississipi. (1890). 


Mausoleo Wainwright, еп el cementerio de Bellefontaine, Saint Louis (1892). 
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Бо.) En la cumbre, un espacioso ático en 
donde los depósitos de agua, cañe- 
rias y escoteras, tengan lugar ade- 
cuado junto a los cables de los 
ascensores . 


Esto en cuanto a la distribución racio- 
nal de los distintos elementos que pueden 
integrar un rascacielo, en las respectivas 
plantas. 


En lo que concierne a su aspecto exte- 
rior, a su aspecto estético, dice Sullivan: 
“Comenzando por el primer piso, le dare- 
mos una entrada principal que atraiga la 
vista por su ubicación y el resto del piso 
lo trataremos en una forma más o menos 
libre, expansiva, espléndida —forma basa- 
da exactamente en las necesidades prácti- 
cas—, pero expresadas con un sentimiento 
de amplitud y liberalidad. Con el segundo 
piso haremos algo similar, pero general- 
mente con menos pretensiones. Sobre 
ellos, en todo el resto de los infinitos pisos, 
partimos de la célula individual, que exige 
una ventana con su abertura, su umbral y 
su dintel, y, sin más, las haremos parecer 
iguales a todas, porque son todas iguales. 


Y asi llegamos al ático que, no estando 
dividido en compartimentos, y sin exigen- 
cias especiales de iluminación, nos da la 
posibilidad de mostrar por medio de su 
amplio pario de pared, y su peso y su ca- 
rácter dominantes —lo que es evidente- 
mente un ћесћо— que la serie de pisos de 
oficinas ha definitivamente terminado . 


A toda esta manera racional, lógica, 
funcional de concebir un edificio para ofi- 
cinas, se une un ingrediente suyo muy 
personal: la decoración. Sullivan, si bien 
preconiza la solución funcional de los edi- 
ficios v la observancia “а outrance” de la 
verdad arquitectónica, no llega, en mane- 
ra alguna, а los extremos del vienes Adolf 
Loos, quien llegó a escribir un libro que 
tituló “Ornamento v delito”. No. Cons! 
cuando ésta fuera orgánica. O sea, surgi 
da casi como consecuencia de la naturale- 


dero vital la ornamentación, SIErTIiDre 


za intrínseca del propio edificio y no 
como un agregado a posteriori. Es decir 
que él concebía juntos, desde el primer 
croquis, arquitectura y ornamentación, en 
un acto único del espiritu 


Eximio dibujante, los motivos orna- 
mentales los extraía de la propia naturale- 
za. Algunos autores han querido ver en 
ellos, cierto parentesco con el movimien- 
to del “Art Nouveau” del Viejo Mundo. 
De cualquier manera, aunque puedan ob- 
servarse algunas coincidencias, en manera 
alguna podemos hablar de influencia o, 
menos, de subordinación a un estilo, a 
una escuela, a una tendencia. Sullivan fue 
esencialmente personal y auténtico y tra- 
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Acceso del edificio que proyectara Adler & Sullivan para la Feria Colombina que tuvo lugar en Chicago en 1893. 


tó de crear un tipo de arquitectura origl- 
nal para un tema que recién nacía —la 
construcción en altura— en un país nuevo 
y de enorme pujanza. 

La creación de una genuina arquitectu- 
ra nacional acorde con su época у con el 
desarrollo tecnológico que se vislumbraba, 
fue su más cara ambición, sin tener que 
recurrir a tomar ideas y formas prestadas 
a la tradición europea, pese a haberse for- 
mado, él mismo, en ellas. 

Conscientemente entonces, con base 
firme, conociendo los “órdenes” y estilos 
clásicos por su cultura académica, da un 
paso vigoroso hacia adelante, no desde- 
nando el pasado, sino justipreciándolo en 
su verdadera dimensión: como un recuer- 
do histórico, como una lección de lo que, 
en un determinado tiempo y con el avan- 
ce de la técnica de ese entonces, el 
hombre fue capaz de hacer. 


La lección del pasado para él fue sim- 
plemente ésa, y de manera alguna la ela- 
boración de un “catálogo” en el que pu- 
diera elegirse, en cada caso, el modelo a 
adoptar. Este fue el principal aporte de 
Sullivan, que visto ahora con suficiente 
perspectiva, comprobamos no cayó en el 
vacio, pese a que, en su tiempo y en su 
tierra, se le ignoró. 

No tuvo descendencia, pero un celabo- 
rador suyo habría de continuar su obra 
dándole una resonancia mundial. En 1887, 
un joven venido del campo a Chicago, gol- 
peó a su estudio munido de un rollo de 
dibujos bajo el brazo. Sullivan observó 
con detenimiento cada uno de ellos, e in- 
mediatamente una corriente de simpatía 
intelectual habría de sellar una colabora- 
ción que se extendería por cinco años, o 
sea, hasta 1893. 

Frank Lloyd Wright se llamaba ese as- 
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pirante a dibujante: su permanencia en el 
estudio signó una época; es que la compe- 
netración entre maestro y discípulo fue 
tal, que resulta difícil discernir en los pro- 
yectos que salieron del estudio durante 
esos años, cuál fue el aporte de uno у 
cuál el del otro. 

No nos imaginamos a Wright sin el an- 
tecedente de Sullivan, ni tampoco cree- 
mos el arte de éste tuviera la resonancia 
que tuvo, si no hubiera existido el discí- 
pulo. El continuador llegó a tan altas esfe- 
ras, que en su vuelo alado arrastró tras de 
sí, al Maestro, cuya vigencia prolongó, 
Sullivan se vio perdurado a través de su 
hijo espiritual y, como verdadero padre 
gozó, pleno de orgullo, de los triunfos de 
quien fuera su mano derecha. 

Cuando Wright ingresó al estudio en 
1887, tenía dieciocho afios y su maestro 
treinta y uno. Apenas dos años después, 


Building, еп 





1890- 91. 
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El Wainwright 


Saint Louis, де 


Frank desea casarse con una joven de die- 
сіссһо años, Catherine Lee Tobin; Adler 
y Sullivan, en gesto que habla a las claras 
de su gran generosidad, le adelantan parte 
de los emolumentos que había de recibir 
en los años sucesivos, para que con ellos 
pudiera construir su propia casa. Sullivan, 
inclusive, le acompaña personalmente al 
barrio de Oak Park para aconsejarle en la 
elección del terreno. Un desdichado ma- 
lentendido, suscitado en torno a ciertos 
proyectos que efectuara Frank fuera de 
hora, terminó, abruptamente, esta rela- 
ción de trabajo y amistad. 


Tuvieron aue pasar muchos años antes 
de que, nuevamente, volvieran a hablarse. 
Pero, entre tanto, mucha agua habia co- 
rrido bajo el puente. En 1893, año en el 
que Frank abandona el estudio de Adler 
& Sullivan, se festeja en Chicago, el cuar- 
to centenario del Descubrimiento de 
América con una gran Feria: La Ехрові- 
ción Mundial Colombina. Se nombra a 
Burham -уа había fallecido John Hoot 
su зосјо—, responsable arquitectónico de 
la Feria, quien imprime a la misma un 
carácter historicista y retrógrado apunta- 
lado por los arquitectos de Washington 
que le secundan. De la Feria, solamente 
es rescatable el "Transportation Build- 
ina" de Adler & Sullivan, que constituye 
el ünico edificio verdaderamente con 
“garra”. 


Sullivan, desencantado con el retroce- 
so cultural y estilístico que significa este 
enorme despliegue, comenta, amargamen- 
te: “las consecuencias de esta Feria se van 
a sentir en los próximos cincuenta años” 


Y de hecho, tuvo razón 


Apenas dos años despues de la Exposi- 
ción. los trabajos habían escaseado tanto 
para la firma, que los socios, no pudiendo 
solventar los gastos del estudio, deciden 
separarse, disolviendo la sociedad. Lamen 


table consecuencia de la crisis del 93 y di 


la moda instaurada por la EXPOSICION 
ا‎ 206 "Ре ~ | ma Фен Авале Sunat 
Adler se emplea en їгаоајоѕ ajenos 


profesión, mientras que Sullivan intenta 
seguir luchando solo. Descubre asi Cuant: 
trabajo absorbia Adler, pues el no tien: 
idea siquiera del manejo económico de 
estudio. Dos años después de la disolu 
ción de la Empresa, Adler quiere мојме! 
а reestablecerla, pero, lamentablemente, 
Sullivan aue se había resentido con е! 
abandono por parte de Adler, rehusa con 
tinuar el vinculo 

Aun solo, Sullivan dio muestras de su 
genio, como en la inetable Tienda Schles- 
inger & Mayer Department Store, nov 
Carson, Pirie & Scott Store (1899) en 
Chicago; el Bayard Building, hoy Condict 
Building еп Nueva York (1897-98); е! 


El “Guaranty” Building, en 
Buffalo (ahora Prudential Building), 
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de 1894-95. 


/ де 
Sullivan. 
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en las gue se aprecia la 
Оп origina 


Dos vistas del Guaranty, 
decoraci 
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La tienda Carson, Pirie & Scott, де Sullivan, 


767 7 





йе 1899-1900. 


Оп detalle ornamental de la tienda, que 
primitivamente perteneció a la firma 


Schlesinger & Mayer. 
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Саде Building en Chicaqo (1898-99) y va- 
rias Sucursales de Banco, en especial la 
National Fermer's Bank (hoy Security 
Bank) еп Owatonna, Minnesota (1907-08); 
etcétera. 

Esta última parte de la vida del gran 
Maestro, fue un período oscuro y triste: 
abandonado y solo, se refugio en el alco- 
hol, rememorando Ideas que acariciara en 
los anos felices, a través de las paginas que 
escribiera. De esa época son: ''Kindergar- 
ten Chats" (1901), traducido al español 
bajo el título de "Charlas de un Arquitec- 
to”; “Тһе Autobiography of an Idea 
(1922-23) (Autobiografía de una Idea), 
etc., libros en los cuales esconde la amar- 
gura que le invadia. 

Por el contrario: las colaboraciones 
periodisticas y libros que concibe, están 
plenos de poesía, y nada denota tras ellos, 
la desolación del hombre derrotado que 
otrora estuviera en el pináculo de la fama 
y el éxito profesionales. 

Su situación economica se volvió an- 
gustiante, al punto de que tiene que ven 
der cuanto posee, incluso una morada en 
Ocean Springs, donde antes pasara sus va- 
састопез, Пепе que vivir en un hotelucho 
de modesta categoria y finalmente de la 
caridad de algunos de sus buenos amigos 

Desde el punto de vista sentimental, 
también es lamentable el final de Sullivan 
casado en 1899 con una divorciada, Mar- 
даге1 Hattabouah. esta se separa de e! еп 
1906. alegando que no podia convivir con 
un borracho v finalmente se divorcian en 
1917 

Asi, solo, y habiendo conocido de cer- 
ca la miseria, muere el 14 de abril de 
1924, acompanándolo a su ültima morada 
los pocos amigos fieles que айп le quedan 


Hichard Neutra —recién llegado a Estados 


gran Maestro americano a quien admirara 
de larga data y llegara a conocer 

"Cuando Louis Sullivan murió, experi 
mente un profundo dolor y pedi permiso 
en la oficina para asistir a su funeral en el 
cementerio Graceland. Ninguno de mis 
companeros, ni siquiera el jefe de dibi Han- 
tes, comprendió por qué yo quería asistir 
al funeral de este hombre, que “en reali 
dad ahora no significa пада”. Como quie 
га que fuere, había unas pocas personas 
en el cementerio, y alqunos pronunciaron 
discursos. 

El más extenso fue el de |.К.Ропа, 
hombre varios años mayor que Sullivan; 
habia proyectado el Club de la Universi- 
dad, uno de los edificios seudomedioeva- 
les y reaccionarios de Chicago. Supongo 
que los hermanos Pond у Sullivan dispu- 
taron a lo largo de toda una vida, pues 


— — ____ —- = 


éste у aquéllos representaban escuelas де 
pensamiento totalmente distintas. Mien- 
tras yo escuchaba hoscarnente, |.К. pare- 
сіа vanagloriarse de que todas las ideas 
del maestro habían fracasado v de que 
ninguna había logrado arraigar realmente. 


Para mi fue una experiencia muy dolorosa, 
pese a que no pude entender del todo la 
exposición muy erudita del señor Pond, 
que en verdad era una persona muy edu- 
cada y en ese momento probablemente el 
arquitecto más culto de Chicago. 

Pero allí estaba otro hombre, Frank 
Lloyd Wright, que había hecho todo el 
viaje desde California donde estaba traba- 
jando, para asistir al funeral. 


Concluida la ceremonia me acerqué a 
Frank Lloyd Wright y con voz entrecor- 
tada le expliqué lo que е! había significa- 
do para mí. Se mostró sumamente com- 
prensivo. Me llevó a comer y luego al 
Hotel Congress, donde se alojaba. Allí 
me preguntó: “¿Por qué no viene conmi- 
go y hace una visita a Taliesin?” 

Sullivan había impresionado muy pro- 
fundamente al joven Frank tanto en el 
pensamiento como en el lenquaje y la 
creación de floridos y originales adornos. 
Quizá la ambición de competir con las do- 
tes del hombre de mayor edad en este te- 
ггепо jamás volvería a dejar en paz su al- 
ma. Tal vez habría alcanzado una condi- 
ción propia más pura si jamás hubiera 
visto lo que no correspondía a su natura- 
leza. Cuando intentó apartarse de todo 
ello, a los veinticinco años, se sintió mejor, 
aunque también destrozó el corazón de 
Sullivan, quien me contó cuánto lo 
amaba. 


Frank Lloyd Wright habría llegado a 
ser un gran arquitecto aunque nunca 
hubiese conocido las obras de Sullivan. 
Pero el hecho de conocerlas, alentó en lo 
más profundo de su corazón una actitud 
competitiva, que se mantuvo más de una 
generación después que su amigo de ma- 
yor edad se había hundido en la tumba””. 





туа ылы 


LEES, 
An ial 









os, А i 


— On سے‎ ти = А 2 ' 


El National Farmer“ Bank, еп Owatonna, Minnesota, (1907- 8). 





9 LIESS 





Interior del Banco. 


En ella, ubicada en el Graceland Cemetery, sus amigos hicieron esculpir en е! 


mármol, este epitafio: 


"Рог sus edificios, de gran influencia y fuerza; 
sus diserios no superados en su originalidad y 
belleza; sus escritos plenos de poesías у profecías; 
sus enseñanzas, persuasivas y elocuentes; su 
filosofía, donde sumó toda la verdad del arte en 
su Forma, sigue a la Función; Sullivan ha 
conquistado su lugar como una de las fuerzas 

más grandes en la arquitectura de América''. 


Finalmente, después de veintidós años de su fallecimiento, el American Institute 
of Architects le confiere, en 1946, como reconocimiento póstumo a su extraordinaria 


y original labor, la Medalla de Oro. 


Arq. César J. Loustau 
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Vista de ипо de los blocks де! 
ар | conjunto habitacional. 


Planta general del barrio “SAN 
MARTIN", de la ciudad de Salto. 





2/4 





VIVIENDAS 


EN LA 


CIUDAD DE 


SALIO 


INSTITUTO NACIONAL DE VIVIENDAS 
ECONOMICAS (INVE). 


ARQUITECTOS: 


ESTRUCTURA: 


Mario Harispe 
(Encargado del Proyecto) 
Carlos García Suárez 
Hicardo Pagano 

Juan Nicola 

José Ma. Ambrosoni 
(Director de Obra) 

Ing. Carlos Agorio 

Ing. Angel del Castillo 


ASESORAMIENTO Y COLABORACION: 
Dependencias Técnicas de INVE. 
EMPRESA CONSTRUCTORA: 
Consorcio SACEEM - Cayetano Carcavallo. 





A principios del айо 1973 comenzaron, 
en el Instituto Nacional de Viviendas Eco- 
nómicas, los estudios encomendados a éste 
por la Comisión Técnica Mixta de Salto 
Grande, para la construcción de un conjun- 
to habitacional destinado al alojamiento de 
técnicos, semi-técnicos y otros integrantes 
del personal que habría de operar en la 
construcción de la Represa. 


Sobre la base de las necesidades plantea- 
das por la C. T.M., en un predio de aproxi- 


Maquette del barrio para los Técnicos de la Represa de Salto Grande. 


madamente 5 Hectáreas —implantado en 
una hermosa área costera de la Ciudad de 
oalto— y a tan sólo 1 km. del centro de la 
misma, fueron construidas 274 viviendas y 
sus prolongaciones. Estas incluian Centro 
Comercial, Club Social y Deportivo, Guar- 
deria Infantil, Escuela (ampliación de la 
existente), Sub-Estaciones y Estacionamien 
tos individuales y colectivos. Del total de 
las viviendas, 16 son en una planta, de 3 y 
4 dormitorios, 44 en duplex de 2 y 3 dor- 
mitorios y 214 colectivas en 4 niveles de 2 


д] 


у З dormitorios. 


La topografía accidentada, de ргопип- 
ciada pendiente del predio, condujo a un 
partido en el cual se buscó la sucesión esca- 
'опада de espacio exteriores, 


Así, en un terreno carente en su totali- 
dad de vegetación, que aün no ha prospera- 
do, se creó un conjunto habitacional de 
interés, que enhebra espacios de distintas 
dimensiones cubiertos y abiertos, cuyo re- 
corrido resulta sumamente agradable. 
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Рјап ta y fachadas de viviendas bifamiliares de 
3 dormitorios. 


Una de las viviendas unifamiliares de 
3 dormitorios. 
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PLANTA BAJA Mn 


Planta y fachadas este y oeste de un block. 








EN CONSTRUCCION EL ТТЕМРО ES 
HORMIGON VIBRADO 
PREFABRICADO 


Ë U С МА M presenta su línea para la construcción, fabricados con 











los equipos y las técnicas más modernas y el personal más capacitado. 


COLUMNAS 
PARA 
ILUMINACION 





VENTANAS 


Hojas corredizas en perfil de alu- 
minio sobre perfil del mismo 
material incorporado al hormi- 
gón, deslizadores de nylon y vi- 
drio de 3 mm. No necesita viga 
dintel. No necesita terminación 
exterior, No necesita manteni- 
miento. Se entrega completa, 
pronta para funcionar. 


MEDIDAS STANDARD 








CARPETA DE COMPRESION 


Espesor requerido por carpeta: 
e Para techos sin sobrecarga y bajo sobretecho А = 3 cm. 
е Para entrepisos de 0 12 A = 4 cm. 
е Para entrepisos de 0,20 А = 5,5 cm. 
Peso: 45 kg. por metro lineal. 





MARCOS DE HORMIGON 
PARA VENTANAS 
DE VIDRIO FIJO 





LOSETAS 
El hormigón 
prefabricado, en 
las dimensiones que 
se soliciten, con acero de 


alta resistencia ST 160/180 









pretensado. NO NECESITA ENCOFRADO NI REVOQUE. 


PUERTAS 


Marcos en hormigón prefabrica- 
do. Tacos de madera para bisa- 
gras, cerraduras, pivotes, etc. 
Opcional: equipados con puer- 
tas de madera, hierro o aglome- 
rado. 


POSIBLES DIMENSIONES 


о mt. 20 
12 ті. 00 10 mt. 80 [0 mt. 25 
2 mt. 00 





ADEMAS... 
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LOSAS | 
DECORATIVAS 


PARA FACHADA 
Fabricados con diseños 
indicados por el comprador. 


VIGAS, CORDONETAS, MOJONES, ESCALERAS, САМА- 


RAS Y TODO ELEMENTO QUE PUEDA FABRICARSE EN 


HORMIGON. 


MEDIDAS ESPECIALES. 





ARQUITECTOS, 
PROYECTISTAS, 
CONSTRUCTORES; 


EMPLEARLOS EQUIVALE A ABATIR 


EN MAS DE UN 40 % LOS COSTOS 


Colabora con quien está abocado a disminuir el 
déficit de vivienda, poniendo a su disposición todos 





estos elementos. 


Š FUCVAM 


FEDERACION UNIFICADORA 
DE COOPERATIVAS DE VIVIENDA 
POR AYUDA MUTUA. 


Río Negro 1544 - Tels.: 98 21 00-98 02 27 
César Mayo Gutiérrez 2435 - Tel.: 30 12 03 
Exposición, Ventas y Planta Industrial 
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TOLDOS - PUERTAS PLEGABLES - CORTINAS REGULABLES - CIELORRASOS 
MARQUESINAS - PARASOLES - PUERTAS Y POSTIGONES CORREDIZOS 


El nuevo estilógrafo rotring 


y sus З importan- | 


tisimas ventajas: Ls Mejor cali- ¿< Siempre a 
dad de líneas punto de 
gracias al nuevo utilizar gracias 
principio a su doble cierre 
hidrodinámico hermético 


Solicítelo a su proveedor. 


FCO. MASSAFERRO HNOS. 


= VIDRIOS = LADRILLOS DE VIDRIO 

= ESPEJOS = VIDRIOS FANTASIA 

= CRISTALES = PUERTAS EN CRISTAL TEMPLADO 
NACIONALES E IMPORTADOS Gral. 


Sistema de 
limpieza mucho 
más sencillo 
gracias al principio 
de cápsula de 
bayoneta 





S.A. 





Flores 2870 


Tels 294202 236087 


DAC-fiel. Pocos 
segundos para 
reducir en una 

proporción de 5 a 1 

los desperdicios. 
Se adapta a 

С cualquier edificio 

$ existente, 









mpactad 
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Haga chiquito el se opera manual o 
gran problema de automaticamente. 


la basura, con е! SERVICE Ү A 
compactador REPUESTOS PER- | 
automático MANENTES. | 
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importa y 
Distribuye: 


Balali Ltda. 





Pedro de Valdivia 5355A 
esq. Avda. Garzón 
Tel.: 30 92 35 


Promotora Publ 


SENOR ARQUITECTO 
cuando decida la compra de fittings v grifería exija calidad. 
Evite perjuicios. Muchas marcas le otorgarán 
una pequeña diferencia de costo, pero... usted trabajará mucho más. 
Comprando FIMETA ahorrará tiempo у mano de 
obra. Es decir, ganara dinero. No permita entonces que lo 
confundan. Exija calidad. Exija FIMETA. 
Para instalaciones sanitarias más duraderas. Bronce de la más 


alta calidad. Fundido a inyección De espesores 


uniformes. Pulido perfecto. Cromado inalterable. Experiencia 


lograda a través de años de constante desarrollo 
tecnológico, contribuyen а Crear productos de avanzada. 


FITTINGS Y GRIFERIA НМЕТА, tecnologia de avanzada. 
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OFICIAL 3 МО 4536 casi Hipólito Yrigoyen al 2200 — Tel.: 58 32 62 — 58 43 48 


tecnoloqia de avanzada. 


ANDRES DEUS S.A. 
FABRICA DE LADRILLOS 
jo Camino Carrasco 5033 
Telefs. 
98 82 43 - 58 93 34 
MONTEVIDEO - R.O.U. 
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ICANA 
marró 
NAVAL 


para uso 
DECORATIVO 


AHORA EN 
champagne 
ARQUITECTONICO 


REPUBLICA 2089 
SISTEMA DE 


ELECTROCOLORACION 
AMER 


в 


СОМ РАТЕМТЕ 


bronce 
estatuario 


ANODIZADORA 
NAYMUR S.A. 
DEL ALUMINIO 


COLORES 
dorado 
bronce 
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las mejores copias 
nacen sobre 


PAPELCALCO 


GATEWAY 


Еп venta en 5% 
las buenas Р 
casas del „~; 
гато. 
Rechoce : 
— | 
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MU Жаса рь 


Fabricado 
К еп Inglaterra 
a T por Wiggins 
Teape Ltd. 









т 
modulares 


multimuebles Ё á 


Colonia 1260 - telefono 98 74 03 


Representante en el Uruguay 


ALVARO MILBURN LTDA. 
Cerrito 292. 










Alta precisión y fácil empleo. 


TRAMAS Resistentes al calor de аз EN 
normacolor "“” | 


APLICACION DE 
лям COLOR AL 
ANC DIBUJO 


SI NECESITA CONSTRUIR EN HIERRO Y PIENSA QUE LLEGAR A LA MEJOR 



















CALIDAD ES UN PROBLEMA, qu | 

INO SE PREOCUPE ...TODOS LOS Ж СА SA A, 
CAMINOS LO CONDUCIRAN A NOSOTROS. > TOR FACAL S^ / 
¡Pero para su mayor seguridad en el trayecto, АСА SA la 

le diremos que deberá tomar el camino de СТО” 


la CALIDAD sin desviarse, hasta el empalme 


con la ruta del CUMPLIMIENTO, por ésta ( VICTOR Бас -» 
llegará directamente a un lugar donde desde PACAL SA | 


hace 30 AÑOS hay орегагіов де la más 





falta Capacitación Técnica, trabajando соп B | | неста ОЕ OBRA 
materiales де ргітегіѕіта calidad, МСТОВ FACAL S.A. 


para brindarle lo que Ud. estaba buscando ...LO MEJOR. Azara 3729-41-43 — Tel. 58 65 28 


Todos se acuerdan 
de Santa Bárbara 
cuando truena. 










АА 


Linea de hiarofugos у plastificantes 





RESITA 
El tiempo le da la razón. 





Asistencia Técnica: Av. Uruguay 1982 Tels. 4 34 O9 - 49 37 O2 
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aberturas 
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mamparas 
y cerramientos 


de aluminio x IMPERMEABILIZA VALORIZANDO! 
TECHOS PAREDES BOVEDAS TERRAZAS 


Cada metro cuadrado 
impermeabilizado por nuestra empresa 
acredita nuestras técnicas profesionales. 

No acepte improvisaciones en su propiedad. 


GARANTIAS REALES Y FACILIDADES DE PAGO 
Montevideo e Interior 


AV.ITALIA 3397 | ú 
TELEF. 58 76 96 | Luis A. de Herrera 3863 


MONTEVIDEO Tel. 20 39 77 





Baldosas y escaleras 


CAÑOS CENTRIFUGADOS 
DE HIERRO FUNDIDO 


CAÑOS Y ACCESORIOS 
DE HIERRO FUNDIDO 
PARA INSTALACIONES SANITARIAS 


FUNDICION DE HIERRO 


JUJUY 2620 - TEL. 29 00 16 
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SOLICITE SIN COMPROMISO NUESTRO CATALOGO 


DE CAÑOS Y ACCESORIOS DE HIERRO FUNDIDO 
PARA INSTALACIONES SANITARIAS 





monoliticas. 
Cerámica, Parqué y 
Mármol. 

ADMIN. Y VENTAS 


Arenal Grande 1828 
Tels.: 40 71 91/2-40 10 67 


FABRICA Y 
EXPEDICION 

Cno. Perseverano 5959 
Tels.: 58 44 34 - 58 01 21 
Montevideo 

PUNTA DEL ESTE 
Gral. Torre Verona L. 23 
Tel.: 4 40 32 Maldonado 


Uruguay Cables - Tell. 
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OLITEX cierra la historia de las mamparas para baño. 
DIVISIONES DE OFICINAS. CERRAMIENTOS DE BALCONES. CAMPANAS DE COCINA. FABRICAMOS DE MEDIDA. 


Dese un baño seco. 
Y despidase del piso mojado 
y la humedad ambiente. 
MAMPARAS OLITEX 
Hechas a la medida de su baño 
en perfiles de aluminio especiales. 
ТАР | | En acrílico liso o decorado. 
ННН [араш | | п А 3 Entrega inmediata. 
— ::::::: НЬ | | ДАШ ЫЫ! % боон Балан 
Lacasade la mampara. 
Avda. Garibaldi 1730 Tel. 29 87 28 





DIALOGO 








PRIMERA MARCA MUNDIAL EN AIRE ACONDICIONADO 








ING. ULISES PUIG Y CIA. 
RIO BRANCO 1342 AMPLIO STOCK DE 
TEL. 90 47 47 - 98 26 34 EQUIPOS DE VENTANA 





ING. MARCELO SASSON 
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TECNOLOQIA APLICADA А LA ECONOMIA 





REVESTIMIENTO 
ACRILICO TEXTURADO 





Revestimiento de alta consistencia, a base de emulsión acrílica que sustituye al revoque 
fino y los acabados convencionales dejando un acabado mate texturado. 


Presentación: Dos calidades, uso exterior y uso interior en colores a elección dentro de 


una amplia gama. 


Características: 

e  |Impermeable al agua de lluvia (tipo exterior). 

e Еп espesores de 1 mm. impermeabiliza la superficie, reemplazando la capa hidrófuga 
(tipo exterior). 

e Resistente a la intemperie y cambios climáticos (tipo exterior). 

e Extraordinaria adherencia у elasticidad sobre toda superficie de uso en la construcción. 

e Gran resistencia a la alcalinidad de revoques y morteros. 

e Permeable al vapor de agua, no sella la superficie (tipo interior). 

e Есопотіға materiales y mano de obra frente а los materiales convencionales. 

Aplicación: 

e Soplete, pincel o rodillo. 

e Utilizando sopletes en grandes superficies, se logra un importante ahorro de mano de 
obra. 

e  Dilución en caso necesario: agua. 


Rendimiento: 1 kg/m”. 
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REVOQUE REVOQUE 1 MANO REVOQUE TERMINACION 


GRUESO FINO IMPRIMACIÓN GRUESO 1 CAPA 
2 MANOS TEXTURADO 
PINTURA 





Garantía de Calidad 


Promotora Pub. 


PARA APUNTALAR LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCION 
ESTAMOS PONIENDO EL ALMA 


De frente al futuro, INLASA piensa y cree en días mejores. 
Por eso equipó su planta laminadora, 
aumentando su capacidad de producción de aceros para hormigón armado. 
Podemos así, responder permanentemente al sostenido crecimiento 
de la demanda, aportando nuestro trabajo efectivo, 
frente a cualquier desafío que plantee la construcción. 
Las cifras son terminantes. 





1978: 14,240 toneladas de aceros terminados. 
1979: 37.200 ЕР " r T 
1980: 30.400 x г! ғғ T 


Asimismo, mantenemos siempre una permanente red de distribuidores 
que asegura un eficaz y efectivo abastecimiento al mercado consumidor. 
Así entendemos que se hace obra. Poniendo el alma. 


INLASA 


INDUSTRIA NACIONAL LAMINADORA S.A. 







con acero hay desarrollo 


ILUMINA SU CASA 
Repuestos de Opalinas - Cadenas - Tubos 
Fanales v Tulipanes. 
18 de Julio 1532 frente а la Iglesia del Cordón - Vázquez 1420 


AMBIENTAL 


CERRAMIENTOS Y ABERTURAS EN ALUMINIO 


CORTINAS DE ENROLLAR Ш PARASOLES REGULABLES Y PLEGADIZOS 
(HORIZONTALES Y VERTICALES) Ш POSTIGONES CORREDIZOS 
SEPARADORES DE AMBIENTES Ш  VENECIANAS 


ACCUOSTO y Cía. Ltda. 


LAVALLEJA 1833-35 TELEFONO: 456 47 











/ El Control de Calidad de Sika, 
empieza en la cerradura que abre 
la puerta de nuestra empresa. 


Más de 60 productos, 


para colaborar con usted 
en la construcción 


del futuro. 





Construyendo futuro | 


ZA 
Bogart | 
Una joya de Teorema 

la mejor grifería italiana 


representantes exclusivos para el Uruguay. 


CVS Limitada 

División Importaciones 
Rincón 541/esc. 802 

Pablo de María 1575/esc. 5 
Teléfono 90 40 01 

Telex: P. Booth UY 901 


Av. Brig. Gral. Juan A. Lavalleja 1464 - Piso 14 - Teléfono 90 02 59 
MONTEVIDEO - URUGUAY 





El involuntario atraso de Arquitectura No, 250, hizo que los siguientes números se trasladaran a agosto, octubre у епего/82. 
Sugerimos a quienes aun no lo hayan hecho que reserven su espacio para el resto del año. 


Agradecemos el apoyo de nuestros consecuentes avisadores a este órgano oficial de la S. A.U, y les invitamos a beneficiarse de una | 
publicidad dirigida y realmente efectiva, 


AVISOS EN ARQUITECTURA PROMOTORES: MONICA 1. LOPEZ VALIENTE 
de 16 a 20 horas JORGE H. CATENACCIO 
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NI ы ЕЕ Pequeñas piezas de arte RATTI SILVIO S.A.S. construidas еп los 
S ыс 8 CES más nobles materiales: acero inoxidable, bronce, etc.... De exquisitas 

E 2 ДХ" Т terminaciones. En infinidad де gustos у medidas que 
realzan los más exigentes muebles y carpinterias de interiores.- 


хы do v тропа Balali Lida 
En venta en Ferreterias. R 7 ЕО Pedro de Valdivia 5355 A. 
y Casas Especializadas М" esq. Avda. Garzón. Tel: 30 92 35. 






Promotora Pub. 


GORI Y MOLFINO S.A. 


EMPRESA CONSTRUCTORA 


PALACIO SALVO - P.6 - Esc. 614 TEL. 90 28 66 


LA CASA DEL IMPERMEABILIZANTE 


Especializada en productos 
contra la ћитедаа 


CARLOS ROXLO 1314. Teléf.: 49 04 57 


INSTALACIONES INDUSTRIALES 
INSTALACIONES DE BAJA Y ALTA TENSION 
ALUMBRADO PUBLICO 

PROYECTOS, ASESORAMIENTO. 





PAULO 


INSTALACIONES ELECTRICAS 


AUTORIZADOS POR UTE 





JULIO VERNE 6310 TELEFONO 30 90 00 
esq. PINTA (LEZICA) 


CONSTRUCTORA 


BRANDZEN 2270 Ар. 101 — Tel.: 40 44 81 





En cortinas de enrollar. 
Calidad 








de arriba-abajo: 





También en cortinas de enrollar 

un todo insuperable sólo se logra 

cuando cada una de sus partes 
es la mejor. 


1. Perfil de doble enganche y cierre hermético, 
fabricados con compuestos de Р. V.C. 
LAJAVINYL. 

Modelo de exportación, reforzado y con 
superior resistencia al impacto. 

2. Refuerzo metálico interior del perfil, para 
mejorar su resistencia a la flexión. 

3. Ejes de acero SAE 1010 con tratamiento 
antióxido, para evitar la torsión propia de 
los similares en madera. 

4. Pernos soldados al eje, para eliminar los 
inconvenientes del aflojamiento de las púas 
clavadas en madera. 

5. Grapas y cojinetes especialmente disefiados 
para mejorar la resistencia al peso y la 
fricción de los pernos. 

6. Cintas en P. V.C. con 9 hilos sintéticos de 
refuerzo, evitando problemas de estiramiento, 
resbalamiento, suciedad y 
deshilachamiento de las conocidas de algodón. 
Lavables. 

7. Topes de final de recorrido en resinas 
sintéticas resistentes al alto impacto, evitan 
la corrosión de sus similares en metal. 

8. Enrolladores en plástico anti-impacto, 
impiden la corrosión y deterioro propios 
de los realizados en metal. 

9. Cajas de enrollador en plástico con tuerca 
metálica inserta, impiden el deterioro por 
humedad y desgaste de la rosca de las, hasta 
ahora, realizadas en madera y fibra. 

10. Guías laterales en P. У. С. extra rígidas. 





Garantía de mejor servicio en obra y de post-venta. 
Precios y financiación insuperables. 


Avda. San Martín 2299 - Tels.: 23 3920- 29 75 28-23 53 87 


COPYGRAF SRL DL. 158509-12/80 


Sistema alemán 
de encofrados 





linea completa: de elementos de encofrado | para todo tipa c de diseño йе — 
estructura en programas habituales. 
Precisa coordinación de los dispositivos de encofrados para pilares, vigas y losas. — 
Total flexibilidad en la luz de losas, vigas y pilares. — 
Cualquier torma y dimensión en el panel de tondo de losa. — 
Gran velocidad en encofrado y desmolde. — 
Reducción de costos al mínimo, por: re-uso indefinido, mínimo gasto — 
de conservación, considerable ahorro de mano de obra 


POSIBILIDAD DE FINANCIACION, A 5 ó 10 AÑOS, — 
CON MINIMA TASA DE INTERES 


GETHAL 


Steidi 


REPRESENTANTE: 


'BARRACA SUIZA 


Departamento Técnico Avda. Gral. Flores 2180 - Tel.: 20 18 01 








La ültima palabra de la Tecnologia Alemana 






Promotora Publ. | 


INVIAL INGENIEROS CONSULTORES S.R.L. 


Proyecto y Cálculo de Estructuras 
Dirección: Ing. ALBERTO PONCE 


Pablo de María 1265 - Montevideo Tels.: 49 82 46 - 49 63 24 





ambiental... 


ABERTURAS ОЕ ALUMINIO 


FABRICACION Y | VENTAS 
ACEVEDO DIAZ 1817 - Tel. 41 58 27 


oundes 





TRABUCATI & CIA. S. A. 


FUNDADA EN 1840 


TELEX TRAMONT UY 716 25 DE MAYO 652 
Dirección Telegráfica TRABUCATIC TELEFONO 90 59 93" 
CASILLA DE CORREO 217 MONTEVIDEO - URUGUAY 
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La puerta patentada mundial- 
mente en laminado DURAMI- 
CA/FORMILIT, Decor, Pino 
Brasil, Caobana, Makasu, 
Nogal Indio, Petereby, Teka 
Oro, y otras maderas exóti- 
cas. 


» (2) 


£NCOPLEX 


Compensado para encofra- 
do. Mas de 40 reusos: ahorro 
de mano de obra; mínimo de 
juntas; encolado interior con 
FENOFILM: mínima deflexión 
planchas de 220 x 160, 220 x 
110, y 162 x 162 ст!.; espe- 
sores standard: 12, 16 y 20 
m/m. 


SUPER Mar 


Compensado náutico para al- 
tas exigencias, realizado en 
maderas nobles importadas - 
Caobana encolado water- 
proof con FENOFILM 


Laminados Plásticos Decora- 
tivos. Terminaciones: brillan- 
te, satinado, opaco y textura- 
do, en más de 100 diseños, 
maderas exóticas unicolores 
- fantasías, brindan un clima 
de cálida belleza y gran cate- 


k goria. 


mE industria 
-= para industriales 


| "RIO DE LA PLATA ) 


GRAL.FLORES Y ‚нем 


La cola blanca lista para su 
USO, controlada por 
FARBWERKE HOECHST ALE- 
MANIA. 


QO 
formaplan 


INTERNATIONAL WBP/TYPE I 


Madera compensada para 
encofrado. Más de 40 re- 
usos. 30% menos de mano 
de obra. 80% menos de jun- 
tas. Revestido con Película 
Fenolica. Planchas de 220 x 
110 cmt. Espesor standard: 
12 - 16 y 20 mm 


CALIDADE SPECIAL 


Maderas compensadas de al- 
ta calidad, realizadas en una 
vasta gama de maderas na- 
cionales, importadas, nobles 
y exoticas en espesores de 3 
a 25 m/m. 


AMA 


——— 0 


глегірігіс 


Madera aglomerada rustica о 
enchapada еп FORMILIT/ 
DURAMICA, Pino, Caobana. 
Cedro Afric., Makasu, Мода! 
Indio, Petereby Afric.. Teka 
Oro, v otras chapas nobles 
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pécasse 


decoraciones 


al 0. Pu POP Жол уста 





EN MONTEVIDEO 
Sarandí 667 — Tel. 91 00 22 


EN PUNTA DEL ESTE 
Galería Concorde, locales 05 - 06 - 07 Tel, 4 35 59 




















indispensable auxiliar рага 
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Block-UTOPLEX neutral 
) milimetrad 
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| 
SIHL-Zurcher Papierfabrik 


an der Sihl Zurich (Suiza) 





UTOPLEX 


Oferta de prueba 
OL oferta me interesa Quiero conoce 
mejor UTOPLEX y probarlo 


Envie a mi domicilio 


PLEX 
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UTOPLEX papel de calidad para 
| ! dibujo, de origen 
suizo, con 

extraordinaria 
transparencia 








especialmente la oran 
adherencia de la tinta 
china que presenta 
UTOPLEX. 


2pcional resistencia al envejecimiento mantiene 
su capacidad heliografica por tiempo ilimitado, 





PRODIMAR LTDA 

IMPORTADORES Y DISTRIBUIDORES 

TREINTA Y TRES 1420 4° 26 
TELEFONO 96 04 02 

TELEX P. BOOTH UY 901 
MONTEVIDEO - URUGUAY 


Los dibujantes aprecian 











Незопе а presión que cierra Regulación óptima del 
el tubito de escritura. flujo de tinta al dibujar. 


Estos son los dos motivos 

que le haran trabajar 

desde mañana con su 
nueva pluma técnica 


marsmatc7o0 

















- 2 La nueva 
pluma tecnica, 
precisa como una computadora 
No se seca nunca. Lineas seguras. Sin derrames. 
La MARSMATIC 700 escribeen No se forma exceso de tinta al 
seguida. Incluso después de comienzo de la linea. 
varios meses de inactividad. Sin irregularidades, ni siquiera 
No es necesario agitarla. delineando a alta velocidad. 





2) SIAEDTLER 


LA PRECISION ES NUESTRA CALIDAD 








Exíjala еп los mejores establecimientos del ramo. 


A злоба 

























